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c) Tire aficha da tomada de corrente e/ou
retire a bateria antes de efetuar regulagoes
no aparelho, substituir acessérios ou deixar
de utilizar o aparelho. Esta medida de pre-
caugao evita um arranque involuntario da
ferramenta elétrica.

d) Guarde as ferramentas elétricas que no uti-
liza fora do alcance de criangas. Nao auto-
rize que a ferramenta elétrica seja utilizada
por pessoas que ndo estejam familiarizadas
com ela nem tenham lido estas instrugdes.
As ferramentas elétricas sao perigosas
quando sao utilizadas por pessoas sem
experiéncia.

e) Execute a manutengéo a ferramentas elétri-
cas e da ferramenta de aplicagédo com cui-
dado. Verifique se as pecas méveis funcio-
nam corretamente e ndo emperram, se exis-
tem pecas de tal forma partidas ou danifica-
das que prejudiquem a fun¢éo da ferramenta
elétrica. Mande reparar as pecas danificadas
antes de utilizar a ferramenta elétrica. Muitos
acidentes sado causados pela ma manuten-
cao de ferramentas elétricas.

f) Mantenha as ferramentas de corte afiadas e
limpas. Ferramentas de corte com bordos
cortantes afiados cuidadosamente preserva-
das bloqueiam menos vezes e sao mais
faceis de manusear.

g) Utilize a ferramenta elétrica, ferramentas de
aplicagao, etc. em conformidade com estas
instrugdes. Considere ao mesmo tempo as
condigdes de trabalho e a atividade a execu-
tar. A utilizacdo de ferramentas elétricas
para outras utilizagbes além das previstas
pode provocar situagdes perigosas.

h) Mantenha os cabos e as superficies dos
cabos secos, limpos e sem 6leo nem gor-
dura. Cabos e superficies dos cabos escor-
regadios ndao permitem uma operagao
segura e um controlo da ferramenta elétrica
em situagdes imprevistas.

246 Utilizagdo e manuseamento da

ferramenta a bateria
a) Carregue a bateria apenas com carregado-
res recomendados pelo fabricante. Ha risco
de incéndio caso um carregador, que seja
adequado para um determinado tipo de
baterias, seja usado com outras baterias.

b) Nas ferramentas elétricas utilize apenas as
baterias previstas. A utilizagéo de outras
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baterias pode provocar ferimentos e risco de §§
incéndio. Sg

c) Mantenha a bateria ndo usada afastada de %g
clipes, moedas, chaves, pregos, parafusos s 3
ou outros objetos metalicos, que possam 8 8
provocar uma ligagdo em ponte dos contac- g z
tos. Um curto-circuito entre os contactos da 3
bateria pode provocar queimaduras ou %’
incéndio. 8

d) Se for mal utilizada, a bateria pode largar é
liquido. Evite o contacto com este liquido. 2
Em caso de contacto acidental lavar com 2
agua. Se o liquido entrar em contacto com 3
os olhos, procure assisténcia médica. O 3
liquido derramado da bateria pode provocar g
irritagdes cutaneas ou queimaduras.

e) Nao utilize uma bateria danificada ou alte-
rada. Baterias danificadas ou alteradas gz
podem comportar-se de forma imprevisivel e § g
ser a causa de incéndio, explosdo ou feri- g g
mentos. § g

f) Nao exponha uma bateria ao fogo nem a j EY
temperaturas demasiado elevadas. Fogoe g %
temperaturas superiores a 130 °C (265 °F)  z %
podem provocar uma exploséo. &3

g) Siga todas as instrugdes sobre o carrega- g; é
mento e nunca carregue a bateria ou a ferra- 5 7
menta a bateria fora da gama de temperatu- g
ras indicada no manual de instrugbes. Um  © E
carregamento errado ou fora da gama de 3
temperaturas pode destruir a bateria e E
aumentar o risco de incéndio. x

(s}
B

24.7 Servigo de assisténcia técnica

a) A sua ferramenta elétrica apenas deve ser
reparada por especialistas qualificados e
unicamente com pegas de reposi¢do origi-
nais. S6 assim se garante a manutengao da
seguranga da ferramenta elétrica.

b) Nunca faga a manutencgao de baterias danifi-
cadas. Qualquer manutengao de baterias
apenas deve ser realizada pelo fabricante ou
postos de assisténcia ao cliente autorizados.
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1 lpegucnosue
YBaxaeMmblli KNNEHT,

Mbl pagbl, YTO Bbl Bbiopanu nsgenue STIHL. Mbl
paspabaTtbiBaeM 1 MPOM3BOAMM MPOAYKLMIO
BbICOYaNLLEro KayecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO
noTpebHOCTSM HaLMX KNMEHTOB. Hawwa npogyk-
uusi obecrneyvmBaeT BbICOKYIO HaAEXHOCTb Aaxe
Npw 3KCTpeManbHbIX Harpyskax.

STIHL — 310 1 BbicOYalnLLee Ka4eCcTBO 0OCNyxu-
BaHusi. Hawwv npegcraBvTeny Bcerga rotosbl
NPOBECTU A1151 BAC KOMMNETEHTHYO KOHCYNbTaLuIo
N MHCTPYKTax, a Takke obecneuntb BCECTOPOH-
HIOI0 TEXHUYECKYIO NOALAEPXKKY.

KomnaHusa STIHL 6e30roBopoYHO NpoBOAUT
nonuTUKy 6epexxHOro N OTBETCTBEHHOIO OTHO-
LeHus k npupoae. [laHHoe pykoBOACTBO MO
3KCMnyaTaummu npegHasHavyeHo Ans coaencTaums
BaM B 6e3onacHol 1 akonornyeckn Gnaronpusit-
HoW akcnnyaTtaummn nsgenus STIHL B TeueHne
BCEro ANUTENbHOrO CpoKa Cryxobl.

Mbl Gnarogapum Bac 3a OBepUeE U Xenaem npu-
SATHBIX BNeYaTneHunii oT Ballero HoBOro
n3nenusa STIHL.

e 4

O-p Hukonac WTune
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BAXHO! NEPEA NPUMEHEHMEM O3HAKO-
MUTBCA U COXPAHUTbD.

2  WHdpopmaumsa K gaHHoOMy
PYKOBOACTBY MO 3Kcnnya-
Tauum

2.1 OeicTByloLME OOKYMEHTHI

[elcTBYIOT MECTHbIE NpaBuna TexHukn 6esonac-

HOCTHW.

> B fononHeHne K HacTosiLLemMy pyKkoBOACTBY MO
aKcnyaTauum npovecTb, YCBOUTL U coxpa-

HWUTb CrieaytoLLme [JOKYMEHTbI:

— WHdpopmanmsa no TexHrnke 6esonacHoCTU
NS aKKyMynsTOPOB U U3AENUIA CO BCTPOEH-
HbIM akkymynaTopom STIHL: www.stihl.com/
saftey-data-sheets

22 MapkupoBka npegynpeauTens-
HbIX HANUCeN B TEKCTE

A\ onacrocTs

= YkasblBaeT Ha BO3MOXHble ONacHOCTU, KOTO-
pble BeAyT K TsKeNbIM TpaBmMaM UM CMepTy.
> OnucaHHble Mepbl NOMOTYT NPeaoTBPaTUTL
TShKenble TpaBMbl UM CMEPTb.

A NPEOYNPEXOEHNE

® YKa3blBaET HA BO3MOXHbIE OMACHOCTH, KOTO-
pble MOTYT NPUBECTY K TSHKENbIM TpaBMam Unm
cMepTu.
> OnvcaHHble Mepbl MOMOTYT NPEAOTBPaTUTL
TSDKENble TPaBMbl UMW CMEPTb.

YKASAHUE

® YKa3blBaeT Ha BO3MOXHbIE OMacHOCTH, KOTO-
pble MOTyT NPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO MaTe-
puanbHoro yuepba.
> OnuncaHHble Mepbl MOMOTYT n3GexaTb BO3-
HUKHOBEHWS! MaTepuansHoro yuiepba.

2.3 Cu1MBOIbI B TEKCTE

U..“ [aHHbIN CMMBON yKa3blBaeT Ha rnasy B
==l naHHOI MHCTPYKLMU NO JKCrnyaTaLuu.
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3 O6sop
3.1 CekaTop

0000101442_002

1 ¥Ynop
B ynop ynupaetca BeTka.

2 [leseue
Jle3Bue cpesaeT BETKY.

3 3awmra nessus
3alyuTta nessus 3almLLaeT OT KOHTaKTa ¢
nessusMU.

4 [Oucnnei
Ha ancnnee otobpaxaeTtcs UHpopmaums
HeuncnpaBHOCTY.

5 Wnaukatop
Ha vHaukaTope oTo6paxaeTcs ypoBeHb
3apaga akkymynsartopa.

6 Wupukatop
Ha nHavkaTope oTo6paxkaeTcst ycTaHOBMEH-
HasA WMpUHa packpbiTUA ne3su4.

7 WHpukaumsi konuvecTtsa pesoB
Ha nHagumkaTtope otobpaxaeTcs obLiee Konu-
YeCTBO Pe30B.

8 [epxatenb Ans KOMGUHMPOBAHHOIO KitoYa
[Jeprxaternb ucnonb3yeTcst Ans XpaHeHWst
KOMBUHMPOBAHHOTO KITKo4a B akkyMynsiTop-
HOM OTCEKe.
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3 O630p

9 AKKYMYyISITOPHbIA OTCEK
B akkyMynsiTopHOM oTceke pasmeLlaeTcs
aKKymynsTop.

I
10 kronka O
KHonka BKJTHOMAET U BbIKIIKOYaeT CeKaTOp.

11 PykosiTka ynpaBrneHus
PykosiTka ynpaBrieHusi CIy>XUT 4ns yrpasne-
HUSI, YOEePXKMBaHUS U BeEHUs cekaTopa.

12 Pbiyar nepekoueHus
Pblyar nepekntoyeHnst OTKpbIBaeT 1 3aKpbl-
BaeT nessue.

13 KoM6GuHUpoBaHHBIiA KoY
KoMB1HMpOBaHHbI Kntoy ncnonb3yeTcs Ans
ocnabneHvs BUHTOBbIX COEANHEHWNI KPbILLIKM
1 Nes3Buin.

14 YnakoBka
YnakoBka CNY>XUT ONA XpaHeHna U TpaHcnop-
TMPOBKM cekaTopa. B komnnekre (cocTosiem
M3 cekaTtopa, akkymynaTtopa u 3apsagHoro
YCTPOICTBA) ynakoBKa UCronb3yeTcs Ans
XpaHeHUs 1 TPaHCrNOPTUPOBKKN ceKkaTopa,
aKKymynsTopa v 3apsgHoOro yCTponcTea.

15 AkKyMynsiTop
AkkymynsTop obecneyvBaeT cekaTtop anek-
TPO3HEpruen.

16 PUKCUPYIOLLINIA KpHOK
DUKCHPYIOLLMIA KPIOK yOEPKMBAET akKyMyns-
TOP B aKKyMYIIATOPHOM OTCEKE.

17 3apsigHoe ycTpoicTBO
3apsigHoe yCTPOMCTBO 3apsikaeT akkymyns-
Top.

18 CeeToauon
CseToavog oTobpaxaeT COCTOsHNE 3apsia-
HOro yCTpPOWACTBa.

19 Kabenb nopgxnoveHus
Kabenb nogknioyeHns coeguHsieT 3apsgHoe
YCTPOWCTBO CO LUTENCENbHOW BUMKOW.

20 LUtencensHas Bunka

LLITencenbHas BUnka coeguHsaeT kabenb noa-
KIMOYEHUSI C PO3ETKOW

# 3aBopackas Tabnuyka c cepuiiHelM HOMEPOM

3.2 CumMBonbl

CumBOnbI, KOTOpble MOTyT HaxoAUTbCA Ha CeKa-
TOpE, akKyMyrndaTope 1 3apaaHomM yCTpOIZCTBe,
O3Ha4aKT crneayroulee.

CBeToAnoA ropuT Unu MuraeT 3ene-
HbIM. AKKYMYTNSiTOp 3apsixaeTcsi.

0458-059-9801-A



4 YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTn

CBeToaMO MUraeT KpacHbIM CBETOM.
Mesxay akkymynsiTopom 1 3apsiaHbIM
YCTPOWCTBOM OTCYTCTBYET 3MEKTpUYE-
CKWI KOHTaKT, U B akkymynstope/
3apsiiHOM YCTPOICTBE MEETCs Henc-
NpaBHOCTb.

3HayeHue psaoM C CUMBOMOM MNpeacTa-
BNSIET COBOV 3HEPrOEMKOCTb akKyMyrsi-
TOpa cornacHo crneumdukaLmm U3roToBu-
Tens sveek. PeanbHasi 3HEproeMKocTb Npu
aKCnyaTaumm HiKe.

JKennyaTupoBaTh 3NeKTPUYEcKoe yCTpoit-
CTBO B 3aKPbITOM 1 CyXOM MOMELLEHUN.

He ytunuanposaTb usgenue smecte ¢
ObITOBBIMU OTXOAAMM.

I!!J [MpoyecTb, yCBOUTL 1 COXPaHUTb MHCTPYK-
== LMI0 MO 3Kcnnyartayum.

Pblyar nepeknioyeHus
BbINOSHSAET pasnunyHble
YHKUNN.

13 le

4  YkasaHus nNo TexHuke 6es-
onacHocCTu
41 MpepynpexgatoLme CMMBOSbI

4.1.1

MpenynpexaarLme CMMBOSbLI Ha cekaTope
03HavaloT creaytLee.

Cobntogarite Mepbl NPegoCTOPOXKHO-
CTV 1 NpaBusia TEXHWUKN 6e30MacHOCTU.

Cexkatop

MpoyecTb, YCBOUTH U COXPaHUTL
VHCTPYKLMIO MO 3KCnyaTauum.

He kacaTbcs ABVXYLLErOCs Ne3BUs.

BbIHMMaTb akKyMynsiTop Ha BpeMsi
nepepbLIBOB B paboTe, TpaHcnopTy-
POBKM, XpaHEHUSs!, TEXHUYECKOTO
06CNyKMBAHUS UM PEMOHTA.

3aLLWILLlaTb CeKaTop OT J0XOA N Bnax-
HOCTWU.

DD

Q)
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41.2

MpenynpeauTenbHble CUMBOSbI Ha akKyMynsi-
TOpe 03HayaloT criedytoLee:

CobnioganTe mepbl NPefOCTOPOXKHO-
CTV 1 NpaBuna TEXHWKN 6e3onacHoCcTu.

MpoyecTb, YCBOUTL U COXPaHUTL
VHCTPYKLMIO MO SKCnyaTauum.

AKKyMynsTop

Bepeub akkyMynsTop oT BO34eNCTBUS
BbICOKUX TeMMepaTyp 1 OrHsl.

He norpyxatb akkyMynaTop B XXUOKO-
CTn.

m\Yj

]

)
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I'Ipen,ynpemqarou.me CUMBOIbI Ha 3apAagHOM
ychOVICTBe O3Ha4varT cnegywulee.

CobnioaaTte Mepbl NPefOCTOPOXKHOCTN
1 npaBwuna TexHuku 6e3onacHocTy.

3apsigHoe yCTpoiCcTBO

BOZCTBO M0 3KCrnyaTaLuu.

N\ Jawmwarts 3apsiHoe YCTPOMCTBO OT
% OOXASA U BNAXHOCTU.

4.2 MpymeHeHne no Ha3Ha4YeHuto

CekaTtop STIHL ASA 20.0 npegHasHayeH ans
obpesku fepeBLEB, KYCTapHUKOB, AeKOPaTUBHbIX
pacTeHuiA, BUHOrpaaHoOW N03bl 1 ApYyrux nogob-
HbIX HACaXOEeHWI C MakCMMarnbHbIM AMaMeTpoM
BeTBen A0 25 MM Npu cpeaHein YactoTe pesaHns
00 12 pe3oB B MUHYTY B cdhepe BMHOrpagap-
CTBa, NI0AOBOACTBA M yXOAa 3a 3eNeHbIMU
HacaxaeHUsMU.

@ [MpoyecTb, yCBOUTL 1 COXpaHUTL PyKO-

CeKaTop 3arnpeLieHo ncnosib3osatb BO BpeMa
O0XOA.

CeKaTop He npegHasHaveH ans Kommep4yeckoro
MCcnonb3oBaHUA.

Akkymynsitop STIHL AS obecneunBaeT cekaTtop
ANEeKTPO3HEpruen.

3apsigHoe ycTpoiicteo STIHL AL 1 ucnonb-
3yeTcsa Ans 3apsakv akkymynsatopa STIHL AS.
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pycckui

A TPEOYNPEXOEHWE

B AKKYMYNSITOPbI U 3apsifHble YCTPOWCTBa, He
onobpeHHble STIHL ans ncnonb3oBaHus ¢
[OaHHbIM CEKaTOPOM, MOTYT MOCIYXUTb NPUYM-
HOI NOXapoB U B3pbIBOB. BO3MOXHbI Tsbkenble
UM cMepTerbHbIe TpaBMbl, a Takke MaTe-
pvanbHbIli yuepo.
> llcnonb3oBaTb cekaTop C akKyMynsiTOpOM
STIHL AS.

> 3Bapskatb akkymynsaTop STIHL AS ¢
nomoLLbto 3apsigHoro yctponctea STIHL
AL 1.

® |Acnonb3oBaHune cekaTopa, akkymynsatopa unm
3apsiAHOro YCTPOWCTBA HE MO Ha3HaYeHUo
MOXET NPUBECTU K TSHKESbIM UK CMepTenb-
HbIM TPaBMaMm 1 K MatepuanbHomy yLepoy.
> llcnonb3oBaTb cekaTop, akKyMymnsTop u

3apsiiHOE YCTPOWCTBO B COOTBETCTBUM C
[aHHOW MHCTPYKLMEN MO 3KcniyaTauum.

4.3 TpeboBaHus K nonb3oBaTento

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® [Jonb3oBaTenu, He NpPOoLUeALLNE UHCTPYKTax,
MOTYT HE MOHATb UMW HEMPaBWUIBHO OLIEHUTb
PVICKM 3KCNyaTaumum cekatopa, akkyMmynaropa
1 3apsgHoro yctponcTaa. lMonb3oBatens nnm
Apyrue nuua MoryT NofyYnTb TsHKenble
TpaBMbl BMOTb 4O CMEPTENbHbIX.

> [poyecTb, YCBOUTb U COXPaHUTb
VHCTPYKLMIO MO 3KCnnyaTauum.

> Ecnu cekatop, akkyMynsiTop Unv 3apsigHoe
YCTPOWCTBO NEPeAaroT Apyromy nuuy:
nepeaaTb B KOMMIEKTE UHCTPYKLMIO MO
aKcnnyaTauuu.

> Y6eamTbes B TOM, YTO NONb3oBaTeNb COOT-
BETCTBYET Crieaytolmym TpeboBaHUaM.

— lMonb3oBaTenb HaxXoANUTCSt B OTAOXHYB-
LLIEM COCTOSIHUM.

— lMonb3oBaTtenb pUsnyYeckn, CEHCOPHO U
YMCTBEHHO CMOCOBEeH K ynpaBneHuio
cekaTopoM, akKyMynsaTOPOM v 3apsif-
HbIM YCTPOWCTBOM U paGoTe C HUMM.
Ecnu nonb3oBaTenb obnagaet nuib
orpaH1MyYeHHbIMU OU3NYECKUMU, CEH-
COPHbBIMMW UM YMCTBEHHbIMU CMIOCOBHO-
CTAMM K YNPaBNEHWI0 MaLLUHOWM, OH
MOXeT paboTaTb TONbKO noj Habnoae-
HVWEM OTBETCTBEHHOTO N1La UM PyKo-
BOZCTBYSICb €70 yKa3aHUsIMU.

— lMonb3oBaTenb cnocobeH pacnosHaTb U
OLIEHUTb OMacHOCTU, CBSA3AHHbIE C Ceka-

212

4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHoOCTU

TOPOM, aKKyMyFnsTOPOM U 3apsiaHbIM
YCTPONCTBOM.

— Monb3oBaTtenb AOCTUT COBEPLLEHHOSIE-
TUS1 UMM HaxoaMUTCs Ha NpodpeccroHa-
nbHOM 06y4YeHun noa HabnaeHeM
COorfiacHo rocyfapCTBEHHbIM npeanuca-
HUSM.

— [MNonb3oBaTenb NpoLlen NHCTPYKTaxX y
avnnepa STIHL wnun komneTeHTHOro
nuua nepeg Havyarnom paboTbl ¢ cekaTo-
POM 1 UCMONb30BaHWEM 3apsSAHOMO
yCTponcTBa.

— Monb3oBaTtenb He HaxoaWUTCs Nog BO3-
OelCTBMEM arnKoronbHbIX, HapKOTUYe-
CKMX BELLEeCTB UNn MeauLMHCKMX npena-
paToB.

> B cnyyae HesicHocTel 0bpaTutbes K
avnnepy STIHL.

44 Opexpa u ocHalleHue

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

= Bo Bpems paboThbl CyLLEeCTBYET BEPOATHOCTb

BblIOpOCa NpeAMETOB C BbICOKOW CKOPOCTbHO.

Bo3moxHO TpaBMmpoBaHne nonb3oBaTens.

> HapeBaliTe NNOTHO npuneraroLlme 3almT-
Hble o4ku. [Noaxoasiyme 3aLnTHbIE OYKK
MPOLUMN UCMbITaHWSA B COOTBETCTBUN CO
ctangaptom EN 166 nnm cornacHo Hauuo-
HanbHbIM NPeAnUMCaHNaM 1 NMPOAAKTCs C
COOTBETCTBYHOLLEV MAPKUPOBKOM.

> HocuTb NNoTHO npuneraoLLyo ogexay ¢
OTVHHBIMU pyKaBamy U ANNHHbIE BPIOKK.

B Henoaxopsias ogexaa MOXeT 3anyTaTbcs B
BeTKax, KycTax 1 nonactb B cekaTop. [onb3o-
BaTenun 6e3 CoOOTBETCTBYIOLLEN OAEXAbI MOTYT
nony4nTb TSXErNble TPaBMbl.
> HocuTb NNOTHO NpuneraLLyo OAexXaY.
> CHATb Wwapdbl 1 yKpaLleHus.
> [nuHHbIE BONOCHI YOpaTh ¥ 3aKpenuTb Tak,

4YTOObI OHV HaxXoAMNMCb NOBEPX MIey.

B Bo Bpems YUCTKU UMW TEXHNYECKOro obcnyxu-
BaHVSA BO3MOXEH KOHTAKT nonb3oBaTens ¢
nessuem. BoamoxHo TpaBMUpoBaHWe Nonb3o-
BaTens.
> Hocutb paboyne nepyatkv n3 npoYHOro

maTtepuana.

B [pu HOLEeHUN HenoaxoasLyert obyBu Nonb3o-
BaTenb MOXET MOCKOMb3HYTbCHA. BO3MOXHO
TpaBMMpPOBaHWE Nonb3oBaTens.
> HocuTb npoyHyto, 3aKkpbiTyto 00yBb C

pvidbreHOM NOAOLLBOMN.

0458-059-9801-A



4 YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTn

4.5 Pabouas 30Ha 1 okpyxatoLiee
NPOCTPaHCTBO

451 Cexkatop

A TPEOYNPEXOEHUNE

® [loCTOpPOHHME N1Ua, AETU U XKUBOTHbIE MOTYT

He MOHATb U HeNpaBWUIbHO OLEHUTb OMacHo-

CTU, CBA3aHHbIE C CEKAaTOPOM U BbIGPOCOM

npeameToB. MNocTopoHHWe nuua, AeTu 1

JKMBOTHbIE MOTYT MONYYUTb TSHKENbIE TPABMbI,

BO3MOXEH TaKkKe MaTepuanbHbiii yuiepo.

> [NocTopoHHME N1ua, OETU U KUBOTHbIE HE
[OOIMKHBI HAXOAUTLCS B 30HE NPOBEAEHNS
pabor.

> He octaBnaTb cekaTop 6e3 npucmoTpa.

> Y6eaouTbCs B TOM, YTO CeKkaTop HaxoauTcs
B HE[OCTYMHOM ANs AeTEW MecCTe.

m CekaTop He 3aluyLieH oT Boabl. Jkcnnyara-
LM BO BpEMS JOXKAS UK NP BbICOKOW Brax-
HOCTV MOXET NMPUBECTU K MOPAKEHMIO 3rEK-
TpUYeckum TokoMm. [Nonb3oBaTenb MOXeT
Mony4YnTb TPaBMbl, @ CEKAaTOP — MOBPEXAE-
HUYSL.

> He paboTtaTb npu JoXae 1 BbICOKOM

-l
@ BaXXHOCTU.

® DnekTpuyeckve y3nel cekatopa MoryT

NCKpUTb. B nerkoBocnnameHsitoLencs unm

B3pbIBOOMNACHOV Cpefie UCKPbI MOTyT cTaTb

NPUYMHOW Noxapa 1 B3pbiBa. Bo3aMOoXxHbI

TShKEenble UM CMepTenbHbIe TPaBMbl, a Takke

MaTtepuanbHbli yuiepb.

> 3anpetyeHo paboTtaTtb B nerkoBocnname-
HSAIIOLLMXCA 1 B3PbIBOOMACHbIX Cpeaax.

452 AKKymynsiTop

A TIPEAYTIPEXXOEHUE

B [JOCTOPOHHME Nnua, AETU U XXUBOTHbIE MOTYT

He MOHATb U HeMpaBWITbHO OLIEHUTb OMacHo-

CTW, CBA3aHHbIE C aKKyMynATOpoM. [ToCTOpoH-

HVe nuua, AeTW 1 XXUBOTHbIE MOTYT MONyYnTb

TSKenble TpaBMbl.

> He nopnyckarite 6n1M3ko NOCTOPOHHMX MWL,
OeTel U KUBOTHBIX.

> He octaBnsATb akkymynsatop 6e3 npuc-
MoTpa.

> He pgonyckaTb Urpbl AeTen ¢ akKyMynsaTo-
pom.

B AKKYMYNSTOP He 3aLUyLLEeH OT BCeX BHELLUHUX
BO3aencTBuiA. [Mpn onpefeneHHbIX BHELLHUX
BO3[ENCTBMAX aKKyMynATOP MOXET 3aro-
peTbCs, B30pBaTbCS UMW MONyYnTb HeobpaTu-
Mble NoBpexaeHns. ATO MOXET NPUBECTU
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K TSXKenbIM TpaBMaM 1 maTepuanbHOMy
ywep6y.
> Bepeyb akkymynaTop oT Bo3fewi-
CTBUS BbICOKUX TEMMEPATYpP W OrHs.
> He BGpocaTb akKyMynsiTop B OrOHb.

> 3anpelyaercs 3apsikaTb, UCMOSb30BATH 1
XPaHUTL akkyMyrisiToOp B YCMOBUSIX, HE
OTBEYAIOLLMX YKA3aHHBLIM OrPaHUYEHUSIM M0
Temnepatype, 1 18.5.

> He norpyxatb akkymynsTop B Xuf-
KOCTU.

> XpaHuTb AKKYMYynATOp BAANN OT MENKNX
MeTanmm4yecknx npeameTosB.

> He nogsepratb AKKyMynAaTop BO3ENCTBUIO
BbICOKOro AaBneHuns.

> He nogsepratb AKKyMynaTop BO3ENCTBUIO
MWKPOBOIJTH.

> [MpepoxpaHsTb AKKYMYIATOP OT XUMu4ye-
CKUX BeLLEeCTB U comnen.

45.3 3apsigHoe yCTpoiCcTBO

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B [JOCTOPOHHME N1LA U AeTN MOTYT He MOHSATb 1
HenpaBubHO OLEHWUTb OMaCHOCTM, CBA3aHHbIE
C 3apsAHbIM YCTPONCTBOM U 3NEKTPUYECKM
TOKOM. [ToCTOpPOHHUE Nuua, AeTU U XKMUBOTHbIE
MOTYT MOMYYUTb TSXKENbIe UM CMepTesbHble
TpaBMbI.
> He nognyckaiite 6m1M3ko NOCTOPOHHMX MWL,
[eTel N XNBOTHbIX.
> He gonyckarite urpbl 4eTen ¢ 3apsaHbIM
YCTPONCTBOM.
3apsigHoe yCTPOMCTBO He SABNSIeTCS BnaroHe-
npoHuLaeMbiM. JKcnnyartauus Bo Bpems
[OXASA UMK NPU BbICOKON BNAXHOCTU MOXET
NPUBECTUN K NOPAKEHNIO ANEKTPUYECKUM
TokoMm. [Monb3oBaTens MOXeT NoNyyYnTb
TpaBMbl, @ 3apsiAHOE YCTPOWCTBO MOXET ObITh
NoBPEeXAEHO.
> He akcnnyaTupyinTe BO Bpems

% O0XOA U B YCIOBUAX BbICOKOW Bnax-
HOCTWU.

3apsigHOe YCTPOWCTBO He 3aLLMLLEHO OT BCEX
BHELUHUX Bo3aencTBuiA. [Npu onpeaeneHHbIX
BHELLUHUX BO34ENCTBUAX 3apsaHOe YCTpOWi-
CTBO MOXET 3aropeTbCs Unu B3opBaTbC. ATO
MOXET NPUBECTU K TSHXKENbIM TPaBMam 1 mate-
puanbHomy yuiepby.
> JkcnnyaTupyiTe 3apsgHoe yCTPOMCTBO B
3aKPbITOM 1 CyXOM MOMELLEHNN.
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> He akcnnyaTupyinTe 3apsgHoe yCTpOMCTBO
B N1erKOBOCMIaMEHSIOLLENCS U B3PbIBOO-
nacHowm cpege.

> He akcnnyatupoBath 3apsigHOe YCTPOMCTBO
Ha NerkoBOCnaMeHsIoLLEMCS OCHOBaHUN.

> 3anpeLyaeTcsi NPUMEHATb U XpaHUTb
3apsiiHOE YCTPOWCTBO BHE NPEeAEnoB yKa-
3aHHbIX OrpaHuYeHwnii no Temneparype,
18.5.

m O kabenb NOAKMHOYEHNS MOXHO CMOTKHYTbCS.
OT0 MOXET NPMBECTM K TpaBMaM U K NoBpe-
XOEHWUIO 3apsgHOro yCTponcTBa.
> Kabenb nuTaHns JOMKEH nexaTtb POBHO Ha

nony.

4.6 BesonacHoe cocTosiHne

4.6.1 CekaTop

CekaTtop HaxoauTcsa B 6€30MacHOM COCTOSHUN,

ecnu cobnofeHbl creayoLme yCrnoBus.

— CekaTop He NOoBpeXAeH.

— CekaTop YUCTbIV U CYXOW.

— OpraHbl ynpaBneHusi UCNpaBHbl, B UX KOH-
CTPYKUMIO HE BHOCUITUCb HUKAKNE U3MEHEHUS.

— Wcnonb3ytoTesa opuruHanbHble
npuHagnexHoctn STIHL ans gaHHoro ceka-
Topa.

— [NpuHaanexHoOCTW yCTaHOBMEHbI HaaNeXaLymM
obpasom.

A TPEOYNPEXOEHWNE

® B HeGe30nacHOM COCTOSIHWUM y3ribl HE MOTyT
paboTaTtb Hagnexaim obpasom, 1 npeaox-
paHWTEmNbHbIE YCTPOMNCTBA MOTYT BbINTU 3
CTPOSA. TO MOXET NPUBECTU K TAXKENbIM TPaB-
MaMm Unu neTanbHOMy ncxogy.
> Pabotatb C HenoBpexaeHHbIM CEKaTOPOM.
> Ecnu cekaTop 3arpsAsHeH unv BraxHbli:

ceKkaTop OYUCTUTL U NPOCYLLUNTD.

He n3mMeHsTb KOHCTPYKLMIO cekaTopa.

Ecnu opraHbl ynpaeneHus He paboTatoT: He

paboTtaTtb C cekaTopom.

> YCTaHOBUTb OpUrMHasbHble
npuHagnexHoctn STIHL ana gaHHoro
cekaTopa.

> YcTaHaBnuBaTb NPUHAANEXHOCTN B COOT-
BETCTBMM C OMUCAHNEM B HAcTOSILLEN
WHCTPYKLMK NO 3KChnyatauuv unm
B MHCTPYKLIMK MO 3KcrnyaTauun npuHag-
TNEXHOCTEN.

> He BCcTaBnsiTb HUKakne npeamMeTbl B OTBEp-
CTusi cekartopa.

> 3HoLeHHbIe nnu NnoBpexaeHHble ykasa-
TenbHble Tabnuykn HeobXoaAMMO 3aMeHATb.

> B cny4ae HesicHocTe obpatutbes
K gunepy STIHL.

v

v
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46.2 JlesBue u ynop

Jle3Bue u ynop HaxogsaTcs B 6e3onacHom

COCTOSIHUW, eCnn coBMoAEHbI creaytoLme ycno-

BUS.

— Jle3Bue 1 ynop He NoBpexaeHbI.

— JlesBue 1 ynop He geopmmpoBaHbl.

— Jle3Bue 1 ynop MMetoT NnaBHbIN XOA.

— Jle3Bue u ynop cmasaHsbi.

— Jle3Bue 1 ynop yctaHoBMEHbI Haanexalm
oGpasom.

— Jle3Bue npaBunbHO 3aTOYEHO.

— Jle3Bue 1 ynop He MMEIOT 3ayCeHLIEB.

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

B B He6Ge30mnacHOM COCTOSIHUM YacTu Ne3Bust
UM ynopa MoryT OTAeNnsiTbCa U oTneTaTb B
CTOPOHY. OTO MOXET NPUBECTU K TSXKEIbIM
TpaBmMam.
> PaboTtaTb c ne3suem u ynopom 6e3 nospe-
XOEeHW, gedopmaumii U ¢ NnaBHbIM
XOA0M.

> Cma3saTb Ne3Bue 1 ynop Hagnexalimm
obpasom.

> YCTaHOBUTb Ne3Bue 1 yNop Haanexalyum
obpasom.

> Ecnu nesBue 3aTynneHo: 3aMeHUTb nes-
BUE.

> Ecnu nessue 1 ynop UMetoT 3ayceHLbl Ha
pexyLLen KpOMKe: 3aMEHNUTb Ne3Bue n
ynop.

> B cnyyae HesicHocTel obpaTutbes
k aunepy STIHL.

4.6.3 AkKkyMynsiTop

AKKYMyNSTOp HaxoguTcs B 6€30MacHOM COCTos-

HVW NPU BbINOMHEHNN CeAyoLLMX YCIIOBUNA.

— AKKYMYNSTOpP HE NOBPEXAEH.

— AKKYMYNSTOP YACTBIN U CYXOM.

— AKKYMynsTOp HaxoauTcs B pabovem cocTos-
HUU U ero KOHCTPyKUUA He noaBepranachb
N3MEHEHUAM.

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

® B HebGe30nacHOM COCTOSHUN akKyMymnsTop He
MOXeT HafleXXHO paboTaTb. OTO MOXET cTaTb
NPUYMHOW TSXKENbIX TPaBM.
> Pa3speluaeTcs MCMonb3oBaTh TOMBKO HerMo-

BPEXOEHHbIN 1 UCNPaBHbIA aKKyMynsiTop.

> 3anpeLyeHo 3apskaTb NOBPEXAEHHbIV Unn

HeucnpaBHbIA akKyMymnsTop.

Ecnu akkymynatop 3arpsisHeH, ero Heobxo-

VMO OYUCTUTD.

Ecnun akkymynaTop MOKPbIN MW BAAXHbINA,

ero Heo6xoammo npocywmnTs, 1 18.6.

> He n3aMeHsATb KOHCTPYKLMIO akKyMynsTopa.

v

v
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> He nomewyaTb NnpeameTbl B OTBEPCTUS
aKkKkymynsTopa.

> He coeunHATb KOHTaKTbl akkymynsiTopa ¢
MeTannnMyeckuMm npegmeTamu, 3To MoXeT
Bbl3BaTb KOPOTKOE 3aMblKkaHue.

> 3anpeLlyaeTcst BCKpbIBaTh akKyMynsiTop.

> 3amMeHUTe U3HOLLEHHbIE U NOBPEXAEH-
Hble yKasaTenbHble Tabnunyku.
B |13 NOBpEeXAEHHOro akkyMmynsaTopa MoXeT
BbIT€Yb XKNAKOCTb. KOHTAKT XXMOKOCTU C KOXKel
U rra3amMn MOXeT Bbl3BaTb pasgpaxeHune
KOXW 1N rnas.
> [I36eraTtb KOHTaKTa C XXNOKOCTbHO.
> Ecnu npon3oLlen KOHTaKT ¢ KoXe: obu-
TNbHO NPOMbITb MECTa KOHTaKTa Ha KoXe
BOZOV C MbIJTIOM.

> B cnyyae nonagaxus B rnasa: obunsHo
npoMbIBaTh Ffas3a Bo4oh B TeYeHne
He meHee 15 MUHYT, nocrne Yero obpar-
UTbCSI K Bpauy.
B [ToBpeXAeHHbIN NN HEUCNPaBHbIA akKyMynsi-
TOp MOXET n3gaBaTb HeobbIYHbIV 3anax,
ObIMUTBCS UMK FopeTb. BO3MOXHbI Tshkernble
NN cMepTenbHble TPaBMbl, a Takke MaTe-
pvanbHbIli yuiepb.
> Ecnu akkymynatop nsgaet HeoOblYHbINA
3anax unu AbIMATCS: He NCNoNb3oBaTb
aKKyMynaTop 1 AepxaTtb ero Ha 6e3onac-
HOM PacCTOsIHUM OT rOpPHYMX BELLECTB.

> [Npwv BO3ropaHum akkymynsitopa: nonbi-
TaTbCs MOracuTb Niamsi OrHETYLUIUTENEM
N BOAOW.

46.4 3apsigHOe yCTpOMCTBO

3apsiaHoe yCTPOWCTBO HaxoamTcs B 6e3onacHoM

COCTOSIHUM, €CIN BIMOMHATCA CreaytoLmne

yCnoBus:

— Ha 3apsiAHOM YCTPOICTBE OTCYTCTBYIOT NMOBpe-
XKOEHWS;

— 3apsgHoe YCTPOWCTBO YNCTOE U CyXOe.

A TPEOYNPEXOEHUNE

® B HeGe3onacHOM COCTOSHUM Y3ribl HE MOTYT

paboTaTtb Hagnexaimm obpasom, n cuctema

6€e30MacHOCTM BbIXOAUT U3 CTPOsi. DTO Ype-

BaATO TAXENbIMU UK NneTanbHbIMU TpaBMaMu.

> Vicnonb3oBaTb HENOBPEXAEHHOE 3apsaHoe
YCTPONCTBO.

> Ecnu 3apsigHOe YCTPOMCTBO NOBPEXAEHO
WIN MOKPOE: OYNCTUTL 3apsSAHOE YCTPOW-
CTBO U OaTb €MY BbICOXHYTb.

> He BHOCWTb M3MEHEHUSI B KOHCTPYKLIMIO
3apsiAHOro yCTPOKCTBA.

> He nomeulatb NpeamMmeTbl B OTBEPCTUA
3apsiAHOro yCTpOKCTBa.
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> He coeanHATb KOHTaKTbI 3apsAHOTO
YCTPOICTBa C MeTanMyeckmm npeame-
Tamy — 9TO MOXKET MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHUI0.

> He BCKpblBaTh 3apsiAHOE YCTPOWCTBO.

4.7 PaGota
A MNMPEOQYNPEXOEHUE

® Ecnun BHe paboyeit 30Hbl Ha pacCTOSAHUM Crlbl-
LUMMOCTM OTCYTCTBYIOT NOAN, TO B YPE3BbI-
YarHOWM cMTyauumn okasaHune nomolum byget
HEBO3MOXHbIM.
> [MpocneaguTb, 4TOObI HA PACCTOSAHWK Cllbl-

LUMMOCTM BHE paboyei 30HblI HaxoaunMchb
nogu.

B B onpeaeneHHbIX CUTyaumsax nonb3oBaTternb
He MoxeT 6onblue paboTaTb COCPenoTo-
yeHHo. [onb3oBaTernb MOXET NOTEPSATb KOHTP-
Onb HaJ, CeKkaTopoM, CMOTKHYTbLCS, ynacTb
1 NONYYNTb TSXKENble TPABMbI.
> PaboTaTb HYy>KHO CMOKOWHO, MaKcu-

MarbHO KOHTPONUPYSt CUTYaLuto.
> He paboTaTb C cekaTopoMm B yCMOBUSX
HEe0CTAaTOYHOrO OCBELLEHMNS U NITOXOWN
BMAVMOCTM.
CekaTop npegHa3HadeH ansi UCnonb3oBa-
HWUSI OAHUM YEIIOBEKOM.
> [pun paboTe He nogHUMaTh BeHsonuny
BbILLIE YPOBHS Mreva.

> Ob6paluaTb BHMMaHWE Ha NpensiTCTBUS.

> [pu paboTe cToATb Ha rpyHTE/Mony v yaep-
XvBaTb paBHoBecue. Ecnn Heobxogmmo
paboTaTb Ha BbICOTE: UCMOMb30BaTb NOA-
bEMHYI0 pabouyio NnoLaaKy unn Hagex-
Hble neca.

> [Mpu nosiBNeHUn NpM3HaKoOB yCTanocTu cae-
naTb nepepbiB.
® B cnyyae kOHTaKTa ne3Busl ¢ TBEpPAbIM Npea-
METOM BO3MOXHO €ro noBpexaeHue.
> [Nepen Havanom paboTbl NpoBepuTb pabo-
4yl 30HY Ha Hanuune TBepabIX NPeAMETOB
W yoanuTb ux.

> He BbINONHATL pPe3Ky, ecnu cyLecTByeT
pUCK NonagaHunsi MPOBOJIOKUN B NE3BUS.

m [IBmKyLLEecs Ne3BMe MOXET CEPbEe3HO TPaB-
MUpPOBaTb Mofb3oBaTens.

> [epxaTb cBOGOAHYIO pyKy Ha pac-
cTosiHUM He MeHee 40 cm OT ne3Bus.

> He kacaTbca nes3sus.

> [Mepen cmeHoli paboyeit 30HbI
3aKkpbiBaTh Ne3Bue.

> Ecnu cekaTop oTknageiBaeTcs B
CTOPOHY Ha KOPOTKOE BPeMSi:
BbIKIIOYUTb CekaTop.

® Ecnu Bo Bpems paboTbl B cekaTope Nponcxo-
OSIT UBMEHEHWS UMW OH HavyMHaeT BecTu cebs

v
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HenpmBbIYHO, BO3MOXHO, OH HaxoauTcs

B He6e30MacHOM COCTOsHUM. OTO MOXET Npu-

BECTU K TSHKeSIbIM TpaBMaMm ¥ MmaTepuansHoOMy

yuiep6y.

> [pekpatnTb paboTy, M3BMEYb akKyMynsaTop
1 obpaTuTbes k gunepy STIHL.

® Bo Bpemsi paboTbl BO3MOXHA nepefava

BMGpaLmm oT cekaTopa.

> [Monb3oBaTbCs NepyaTkamu.

> [lenatb nepepbiBbl B paboTe.

> [pu NOSIBNEHWN NPU3HAKOB HapyLIEHUS
KPOBOOGpPALLEHMS: MPOKOHCYNbTUPOBATLCS
C Bpa4om.

A OINACHOCTb

= [pu BbINONHEHUN paboT BGIM3N NPOBOAOB

NoZ, Hanps>KeHNEM BO3MOXKEH KOHTAKT Ne3Busi

C NpoBofamu, KoTopble B pedynbtaTte 6yayT

NOBPEXAEHbI. DTO MOXKET NPUBECTM K TSKE-

NbIM TPaBMaM Unu CMEPTU Monb3oBaTeNs.

> He pa6oTaTb B6NM3M 3MeKTPONPOBOAOB
noZ HanpspKeHneM.

4.8 3apsaka
A MPEOYNPEXOEHUNE

= [Ipy 3apsiaKke NOBpPEXAEHHOe UK Hencnpas-
Hoe 3apsiiHoe YCTPOMCTBO MOXET M3faBaTb
HeOoObIYHbIN 3anax U AbIMUTLCS. JTO Ype-
BaTO TPaBMamu 1 MaTepuarnbHbIM yLiep6om.
> BbIHYTb LUTENCENbHYI0 BUMKY 13 PO3ETKY.

= [Tpy HeJOCTaTOYHOM OTBOAE Tenna 3apsigHoe
YCTPOWCTBO MOXET NeperpeTbCsi v Bbi3BaTb
noxap. Bo3amoXHbl Tshxenble Unu netanbHble
TpaBMbl NMMG0 MaTepuanbHbIn yuiepb.
> He BCKkpbIBaTb 3apsigHOE YCTPONCTBO.

4.9 Onekrpuyeckoe NoaknoYeHe

KoHTakT npoBOAALLMMU TOK y3fiaMu MOXeET

I'IpOI/ISOVITVI no cneaywwum npuHnHam.

- I'Ioape)K,qu kabenb NUTaHus Unu yanuHn-
TENbHbIN LWHYP.

- I'Iospe)K,qua LTencensbHasi BUnka kabens
nnUTaHUA N yanmHUTENbHOro LWHYypa.

- Hel'lpaBl/IJ'IbHO CMOHTUpPOBaHa po3eTka.

A OIMNACHOCTb

® KOHTaKT C NPOBOASALLMMMU TOK y3ramu MOXeT
NPVBECTM K yAapy TOKOM. ITO YpeBaTo TshKe-
NbIMW TPaBMamu U neTanbHbIM UCXOA0M
AN nonb3oBarens.
> Y6eanTbesl B TOM, YTO kabenb nuTaHus,
YOTMHWUTENbHBIA LUHYP U UX LTencerbHble
BUIKU He NMOBPEXAEHbI.
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Ecnu kabenb nuTaHns nnu yonuHu-

TernbHbI LWHYP NOBPEXAEH

> He npuvKacaTbCsl K MOBPEXOAEHHOMY
MecTy;

> BbIHYTb LUTENCeNbHY BUMKY 13
pO3eTkM.

> BpaTtbcsa 3a kabenb NMTaHus, coeanHUTENb-
HbIV LLUHYP U X LUTencenbHble BUIKA
CYXMMW pyKamu.

> [NogkniounTb LTENCEnNbHY0 BUIKY kabensi
NUTaHNsa N YANVHUTENBHOIO LWHYpa B
yCTaHOBINEHHYIO Haanexalumm obpasom un
3aLLMLLEHHYIO PO3ETKY C 3aLlUUTHBIM KOHTaK-
TOM.

> [NogcoeanHUTb 3apsiAHOE YCTPOMCTBO
Yyepes 3alMTHBIN BbIKMYaTenb Toka
yTeukm (30 MA, 30 mc).

u [ToBpeXAeHHbIN UM HENOAXOAALLMMA YANUHN-
TenbHbIN LWHYP MOXET NPMBECTU K yaapy
TOKOM. OTO MOXET CTaTb MPUYMHON TSHKENbIX
TpaBM NtoAen nnm netanbHOro ncxoaa.
> lcnonb3oBaTtb YANMHUTENbBHbIN LLHYP C

Hagnexaimm ceveHvem xwus, B 18.4.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

= Bo BpeMmsi 3apsAKN HenpaBuIbHOE Hanpsixe-

HVe UNn HempaBuibHasa YacToTa B CETU MOryT

BbI3BATb NepeHanpshkeHne 3apsaHoOro yCTpoit-

cTBa. BoamoxHo nospexaeHune 3apsaHoro

yCTponcTBa.

> Y6eautbecs B TOM, YTO HanpshxeHne n
YyacToTa CeTU COOTBETCTBYIOT AaHHbIM Ha
3aBOACKON Tabnnyke 3apsAHOro yCTpoWi-
cTBa.

= Ecnun 3apsiAHOe YCTPOMCTBO NOAKMIOYEHO

K MHOrOMO3WNLMOHHOW po3eTKe, TO Npu

3apsiake BO3MOXHA neperpyska anekTpuye-

CKMX y310B. OnekTpuyeckue ysnbl MoryT

HarpeTbCs U CTaTb NPUYMHOW noxapa. Bos-

MO>XHbI TSXKEMbIE UM CMePTerbHble TPaBMbl,

a Takke MatepuanbHblii yiepb.

> Ybeautech, 4TO HOMUHaNbHas MOLLHOCTb
MHOrOMO3NLIVOHHOW PO3ETKN HE NpeBbI-
LLIaeTCcs AaHHbIMM Ha 3aBOACKON Tabnuyke
3apsAHOro YCTPOWCTBA U BCEX dNeKTpuye-
CKMX YCTPOWCTB, NOAKMIOYEHHbIX K PO3ETKE.

= [Tpu HenpaBuUbHOW Npoknaake kabens nuta-

HWS U YANMUHUTENBHOTO LWHYPa BO3MOXHO WX

noBpexaeHne; Kpome Toro, 0 HUX MOryT CroT-

KHYTbCS Nntoan. 3TO MOXET NPUBECTM K TPaB-

mMam, a kabenb NUTaHWSA UM YANTNHUTENbHbIV

LUHYP MOTYT 6bITb NOBPEXAEHDI.

> [MponoxuTb kabenb NUTaHNS U YANUHAU-
TenbHbIN WHYP TaK, YTOObI O HUX HeNb3s
6bINO CNOTKHYTHCS.

0458-059-9801-A



4 YkasaHusl no TexHnke 6e3onacHocTn

> [ponoxuTb kabenb NUTaHWS U YASTIMHU-
TEnNbHbIN LWHYP Tak, YToGbl NpeaoTBpaTUTL
BO3MOXHOCTb UX HATSHKEHWUS W 3anyTbiBa-
HUSA.
> [ponoxuTb kabenb NUTaHWS U YASIMHU-
TEenNbHbIN LWHYP Tak, YToGbl NpeaoTBpaTUTL
BO3MOXHOCTb MX MOBPEXAeHNs, nepernba,
3axaTusl N UCTUpPaHUS.
> [penoxpaHnTb kabenb NUTaHWs 1 yanuHU-
TEMNbHbI LWWHYP OT BO34EWCTBUS BbICOKUX
Temneparyp, Macen u XMMMKaToB.
> [ponoxuTb kabenb NUTaHWS U YASIMHK-
TEMNbHbIA LUHYP HAa CYXOM OCHOBaHWMU.
= B npouecce paboTbl YANMHUTENbHbIV LWHYP
HarpeBaeTcs. Ecnu He oGecneunts 0TBOA,
Tenna, MoOXeT BO3HUKHYTb noxap.
> [Npu ncnonb3osaHuK kabenbHoro Gapa-
6aHa: NofHOCTbI0 pasmoTaTh Kabernb ¢
6apabaHa.
= [Tpy MOHTaXe 3apsiAHOro yCTpoicTBa Ha
cTeHe MOoryT GbiTb NOBpEXaAeHb! NpoxoasLLme
B CTEHE 3neKkTpuyeckue npoeoaa v Tpyobl.
KOHTaKT C aMneKTpryeckumi nposodamm
MOXET MPUBECTU K MOPaXKEHUIO SMEeKTpuYe-
CKVM TOKOM. OTO MOXET MPUBECTU K TSXKENbIM
TpaBmMam v MaTepuansHoMmy yuiepoy.
> Y6eauTbcs B TOM, YTO B @aHHOM MecTe B
CTeHe He NPOXOAAT dNeKTpUdeckune npo-
BoAa n Tpybbl.
= [Tpy noABeLUBaHUM 3apsSiAHONO YCTPOCTBa
Ha CTeHe BOMPEKN UHCTPYKLMSIM B HACTOSILLEM
PYKOBOZACTBE MO 3KCrnslyaTauum BO3MOXHO
nageHue 3apsiAHOro YCTPOMCTBA UM akKymy-
nsiTopa nMbo neperpes 3apsiAHONO YCTPOiA-
cTBa. OTO MOXET NPUBECTU K TpaBMam
1 maTepuanbHomy yuiepoy.
> [MoaBecuTb 3apsiiHOEe YCTPOMCTBO Ha CTEHY
B COOTBETCTBMU C OMUCAHNEM B HACTOSILLEM
PYKOBOZCTBE MO 3KCrnyaTauuu.
= [Tpy noABeLUBaHUM Ha CTEHY 3apAAHOro
YCTPOWCTBA CO BCTaBMEHHbLIM aKKyMysTOPOM
OH MOXET BbINacTb U3 3apsAHOr0 YCTPOWCTBA.
OTo MOXeT NpMBECTM K TpaBMaM 1 MaTte-
pvansHoMmy yuiepoy.
> CHavarna nogsecuTb 3apsaHoe YCTPOWCTBO
Ha CTeHy, a 3aTeM BCTaBUTb akKyMynsTop.

4.10 TpaHcnopTupoBka
4.10.1 Cekatop

A TPEOYMNPEXOEHWNE

® [Ipy TPaHCMOPTMPOBKE CEKATOP MOXET nepe-
BEPHYTLCS MU CABUHYTHCSA. OTO MOXKET NpU-
BECTU K TpaBMaM 1 MaTepuansHomy yuepoy.
> 3aKpbITb Ne3Bue 1 BbIKMOYNTL CEKaTop.

0458-059-9801-A
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> 13Bneyb akkymynsTop.

> HapeBsatb 3alUuTy Ha nesBue Taknum

obpasom, 4To6bl OHa 3aLLenkHynack v non-

HOCTbIO 3aKpblia nessue.

TpaHcnopTMpoBaTh CekaTop B KOMMIIEKT-

HOW ynakoBKe.

> 3admKcnpoBaTh YNakoBKy Tak, YTOObl OHa
He ABMranace.

A\

410.2  Akkymynsitop

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B AKKYMYNATOP HE 3aLUULLEH OT BCEX BHELUHUX

Bo3aencTBui. OnpegeneHHble BHELLHNE BO3-

OENCTBMA MOTYT NMPUBECTU K MOBPEXAEHNIO

aKkKymynaTopa v kK MatepuanbHoMmy ylepoy.

> He TpaHcnopTMpoBaTb NOBPEXAEHHbIN
aKKyMynsaTop.

> TpaHcnopTmpoBaTb akkyMynaTop B yna-
KOBKe.

Bo Bpems TpaHCMOPTUPOBKM akkyMynsaTop

MOXET NepeBepHYTLCA MW COBUHYTLCH. JTO

MOXET NPUBECTU K TPaBMam v matepuanb-

HOMY yLepOy.

> 3admkcmpoBaTb yNnakoBKy Tak, YToObl OHa
He ABuUranaco.

4103 3apsigHoe ycTpoiicTBO

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

= Bo Bpemsi TPaHCMOPTUMPOBKM 3apsigHoe

YCTPOCTBO MOXET OMPOKUHYTHCS UMK CMe-

CTUTbCS. TO MOXET MPUBECTMU K TPaBMaMm 1

maTepuansHomy yuepoy.

> BblIHYTb LUTENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKM.

> /13Bneyb akkyMynsTop.

> 3aKpenuTb 3apsiiHOE YCTPOWCTBO CTSXK-
HBIMU PEMHSIMU, NEHTaMW WU CETKOM,
4TOGbl OHO HE MOTIIO OMPOKUHYTHLCS U CMe-
CTUTBCS.

m Kabenb nuTaHuns He npegHasHa4eH ansd Howle-

HUS Ha HeM 3apsgHoro yctpolictea. Kabenb

NOAKMIOYEHNS 1 3apsiAHOE YCTPOMCTBO MOryT

GbITb NOBPEXAEHDI.

> CmotaTb kabenb NOAKMHYEHNS U 3aKpe-
MUTb Ha 3apsiHOM YCTPOICTBE.

411 XpaHeHue
4111 Cexkarop

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

m [letn MOryT He MOHATb U HENpPaBUITbHO oLe-

HUTb ONacCHOCTU, CBA3aHHbIE C CEKaTOPOM.
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pycckui

OTO MOXET NPUBECTU K TSHKENbIM TpaBMam

neTen.

> 3aKpbITb N1€3BUE 1 BLIKMHOYUTL cekaTop.
> /3Bneyb akkymynsTop.

> HapeBatb 3awuTy Ha ne3Bue Takum
obpa3om, 4ToObl OHa 3alLernkHynachk v non-
HOCTbIO 3aKpbina res3sue.

> XpaHuTb cekaTop B HEAOCTYNMHOM Ans
neten mecTe.

B JrnekTpuyeckue KOHTaKTbl cekaTopa 1 MeTan-
nM4yeckme y3rbl MOryT NoABEPrHyTbCS KOPPO-
31K 13-3a cbipocTh. BoaMoxHO noBpexaeHne
cekaTtopa.
> 3aKpbITb f1€3BUE 1 BLIKMHOYMUTL cekaTop.

> /3Bneyb akkymynsTop.

> XpaHVITb CeKaTop B YMCTOM U CyXOM
COCTOSAHUN.

411.2  Akkymynsitop

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® [leTn MOryT He 0CO3HaTb U HEMPABMUIIBHO OLe-
HUTb OMACHOCTW, CBSI3aHHbIE C aKKyMYIsiTO-
poM. OTO MOXET MPUBECTY K TSHKEMbIM TPaB-
Mam geTen.
> XpaHUTb akKyMynaTop B HEAOCTYMHOM ANsi

neten mecre.
B AKKYMYNSTOP He 3aLUMLLEH OT BCEX BHELLHUX
Bo3aevicTuii. OnpeaeneHHble BHELLHNE BO3-
OEeVCTBUSA Ha akKyMynsiTop MOryT NPUBECTU
K ero HeobpaT“MOMy NOBPEXOEHMIO.
> XpaHUTb akKkyMynaTop B YACTOM U CYXOM
COCTOSIHUMN.

> XpaHUTb akKyMynaTop B 3aKpPbITOM Mome-
LEeHUN.

> XpaHUTb akKkyMynaTop OTAENbHO OT ceka-
Topa.

> Ecnun akkyMynaTop XpaHutcsi B 3apsigHOM
YCTPOWCTBE: BbIHYThb LUTENCENbHYIO BUMKY
N XpaHUTb akkymynatop ¢ 3apsiaom ot 40 %
[0 60 %.

> 3anpeLLaeTcst XpaHUTb akKyMyrsiTop B
YCINOBWSIX, HE OTBEYAIOLLMNX YKA3aHHbIM
orpaHuyeHusM rno Temnepatype, £ 18.5.

4.11.3  3apsgHoe yCTpOWCTBO

A TPEOYNPEXOEHUNE

= [leTh MOryT He MOHSTb U HEMpPaBUIIbHO OLie-
HUTb OMACHOCTY, CBSA3aHHbIE C 3apsiAHbIM
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4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHoOCTH

YCTPOWCTBOM. OTO MOXET MPUBECTU K TsXKe-

NbIM TPaBMam Wnv cMepTy AeTei.

> BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUMKY.

> XpaHuTb 3apsiAHOe YCTPOMCTBO B HeJo-
CTYNHOM Ans AeTein mecTe.
® 3apsifHoe YCTPOMCTBO He 3allyLLEHO OT BCeX
BHELUHWX BO3AencTBMA. OnpeaeneHHble
BHELLHWe BO3JEeNCTBUS MOTYT NPUBECTY K
NOBPEXAEHNIO 3apsiAHOro YCTPOMCTBA.
> BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUMKY.
> Ecnu 3apsigHoe yCTPOWCTBO HarpeTo: AaTth
eMy OCTblITb.

> XpaHuTb 3apsiAHOE YCTPOMCTBO B YUCTOM U
CYXOM COCTOSIHUM.

> XpaHuUTb 3apsAHOE YCTPOMCTBO B 3aKPbITOM
nomeLLeHnn.

> 3anpeLlyaeTcs XxpaHUTb 3apsifHoOe YCTpOn-
CTBO BHe Anana3oHa yka3aHHbIX orpaHuye-
HUWIA no Temnepatype, L1 18.5.

m Kabernb NoAKNOYEHUs He NpeaHa3HayeH ans
HOLLIEHWS! UMW NOABELLNBAHNS 3apsAHOTO
ycTpoicTBa. Kabenb nogknoveHns n 3apsg-
HOE YCTPOWCTBO MOTYT ObITb NOBPEXAEHbI.
> BpaTb 1 gepxatb 3apsgHOe yCTPOMCTBO 3a

Kopnyc.
> [NoBecuTb 3apsiAHOE YCTPOWCTBO Ha
HaCTEHHYI0 KOHCOTb.

412 Ounctka, TexHU4eckoe obeny-

XunsaHue n peMoHT

A TPEOYMNPEXOEHUE

= Ecnun Bo BPeMs O4MCTKM, TEXHUYECKOro obceny-
XXMBaAHWSA UM PEMOHTA B CEKaTop BCTaBMeEH
aKKyMynATOp, TO OH MOXET Cry4aniHO BKItO-
YNTLCA. DTO MOXET NPUBECTU K THKENbIM
TpaBmam 1 MatepuanbHomy yLepby.
> VI3Bneyb akkymynsitop.

= [1pun UCNONb30BaHWM AN OUUCTKM e4KNX
YUCTSALLMUX CPEACTB, CTPYM BOAbI UIM OCTPbIX
npeaMeToB cekaTop, nes3sue, ynop, akkymyns-
TOp U 3apsigHOE YCTPOWCTBO MOTYT MOMYYUTh
noepexaeHvsi. HenpaeunbHas ouncTka ceka-
Topa, Ne3Bus, ynopa, akkymynsitopa unm
3apsA4HOro YCTPOWCTBA MOXKET NPUBECTU
K c60siM B paboTe KOMNOHEHTOB U BbIXOAY M3
CTPOSi NPeAOXPaHUTESIbHBIX YCTPOMCTB. ITO
MOET MPUBECTY K TSHKESbIM TpaBMam.
> OuunwaTb cekaTtop, Nessue, yrnop, akkymy-
NATOP ¥ 3apsiiHOE YCTPOMCTBO B COOTBET-
CTBWW C A@HHOW VHCTPYKLMEl No aKcniya-
Taumu.

0458-059-9801-A



5 MNoaroTtoBka cekaTtopa K aKkcnyaraumm

= HenpaBuibHOE BbINOMHEHNE TEXHUYECKOrO

o6cnyXnMBaHWs UMM peMoHTa cekaTopa, nes-

BUSI, yropa, akkymynsitopa unu 3apsaHoro

YCTPOWCTBa MOXET NpUBECTU K COOSIM

B paboTe KOMMOHEHTOB W BbIXOA4Y M3 CTPOS!

npeaoxXpaHUTesNbHbIX YCTPOUCTB. OTO MOXET

NPUBECTU K TSHKENbIM TpaBMaMm U netanb-

HOMY 1cxoay.

> BbINOMHATb TEXHUYECKOe 0GCNyXnBaHue
PEMOHT Ne3BU1si 1 yropa B COOTBETCTBUM C
[aHHON MHCTPYKUMEN NO aKCnyaTauuu.

> He nponsBoanTb CAMOCTOSTENBHO TEXHU-
Yyeckoe 0GCnyXXMBaHME UN PEMOHT ceka-
TOpa, akKyMynsTopa 1 3apsiaHOro yCTpoWi-
cTBa.

> [pu HeoBGXxoaNMOCTH TexobCnyKMBaHUA
UM pEMOHTA cekaTopa, akKymynsTopa unu
3apsiAHOro YCTpoKcTBa: 06paTuTbes K
avnepy STIHL.

= [Tpy OYUCTKE, TEXHUYECKOM OBCNYKMBaHUM

UM PEMOHTE Ne3BKS UK ynopa nonb3oBa-

Tefb MOXeT UM nope3aTbcs. BoamoxHo Tpas-

MUpOBaHUE MNosib3oBaTens.

> HocuTb pabouve nepyatkut U3 NPOYHOro
martepuana.

5 TlogroToBka cekaTopa K
aKkcnnyarauum

5.1 MoproToBka cekaTtopa K
aKcnnyartauum

Kaxnablii pa3 nepe Hayanom paboTbl Bbinon-
HATb criegyloLye AeiCTBUS.

> Y6eautbcs B TOM, YTO criefytoLme y3nbl
HaxoasTcs B 6e30nacHOM COCTOSIHWN.

— Cekatop, 14.6.1.

— INeseue v ynop, 1 4.6.2.

— Akkymynisitop, £14.6.3.

— 3apsagHoe ycTpoiicTeo, 1 4.6.4.
MpoBeputs akkymynaTop, C19.2,
MonHocTblo 3apsAanTb akkymynsaTop, B 6.2.
OumcTuthb cekatop, L3 14.1.

OumcTnTb Nne3sue un ynop, 4 14.2.
MpoBepuTh anemeHTbl ynpaeneHus, 01 9.1.
Ecnu nonbITku BbINOMHEHWSA NPeAnMCaHHbIX
AeViCTBUIN 3aKaHuMBatoTCA 6e3ycneLuHo: He
ncnonb3oBaTh CekaTop M 0bpaTUTLES K
avnepy STIHL.

Yy YyY VY VvYY

0458-059-9801-A
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6 3apsgka akkymynsitopa,
cBeToaAnoabl n 3ByKOBble
CUrHanbl

6.1 MoHTax 3apsagHoOro ycTpoi-

CTBa Ha CTeHe

3ap9|,u,Hoe yCTpOVICTBO MOXHO CMOHTMPOBATb Ha
CTeHe.

1 2 3

>

0000-GXX-8802-A0

> YcTaHoBWTE 3apsiAHOEe YCTPONCTBO Ha CTEHY,

BbIMOSTHUB NPV 3TOM CrieayioLye yCroBus:

— WcnonbayeTca noaxoasiumim KpenexHhblin
maTepuan.

— 3apsigHoe YCTPOMCTBO HaXOAMTCS B FOPU30-
HTanbHOM MOSIOXKEHUW.
CobntogeHbl criepytoLye pasMepbl:
— a = He meHee 100 mm

— b =54 mm
—c=45mm
—d=9mm

—e=25mm

6.2 3apsagka akkymynsaropa

Bpewms 3apsiaku 3aBUCUT OT pa3nnyHbIX hakTo-
poB, B TOM YKCre OT TeMnepaTypbl akkymynsi-
TOpa 1 OT OKpyxatoLleln TemnepaTypsbl. [ns
obecneyeHns onNTUManbHON MOLLHOCTY HEOBXO-
avmo cobnogatb pekoMeHAoBaHHbIe Temnepa-
TypHble pexumMbl, L1 18.6. dakTuyeckoe Bpemsi
3apSAAKN MOXET OTNINYATBLCSA OT YKa3aHHOro.
Bpewmsi 3apsaku ykasaHo Ha cante
www.stihl.com/charging-times.

Ecnu wrencenbHas BUNKa BCTaBMneHa B PO3ETKY
1 akKyMynsiTOp YCTaHOBMEH B 3apsiHOE YCTPOWA-
CTBO, MPOLIECC 3apsiikn HAYMHAETCS aBTOMaTU-
Yecku. Korga akkyMynsTop NMonHOCTHIO 3apsiKeH,
3apsiiHOE YCTPOMCTBO aBTOMATUYECKM OTKIHO-
Yaetcs.

B npovecce 3apsakv 3apsgHoe yCTPOMCTBO U
aKKyMyNATOp HarpeBaroTCs.
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0000-GXX-8803-A0

> BcTaBuTb WTencensHyo BUnky (5) B ynobHo
OOCTYMHYt0 po3eTky (6).
3apsigHOe yCTPOWCTBO (2) BbINOMHAET caMo-
nposepky. CBeToauop (3) npu-
MepHO 1 CeKyHAy CBETUTCS 3eNeHbIM CBETOM
Y NPUMEPHO 1 CEKYHAY — KpacHbIM.
MponoxuTb kabenb nuTaHus (4).
BcTaBuTb akkymynsitop (1) B HanpasnsioLye
3apsiiHOro YCTpoiicTBa (2) v BAaBWTb [0
ynopa.
CBeTUTCSA UNK MUraeT 3eneHbIi CBETO-
avop (3). Akkymynsatop (1) 3apsixaeTcs.
> Ecnu cBeToauop (3) Gonblue He cBeTUTCS:
aKkymynsiTop (1) NOSHOCTBIO 3apskeH W ero
MOXHO BbIHYTb 13 3apsiiHOro YCTpoiicTBa (2).
> Ecnu 3apsigHoe ycTpolicTBo (2) 6onbLue
He 1crnonb3yeTcs, criefyeT BbiHYThb LUTENCEenb-
Hyto BUIIKy (5) 13 posetku (6).

A\

A\

6.3 MHavkaums ypoBHS 3apsifa

75-100%

-75%
— 50-75%
25-50%‘,

0-25%
“

0000101433_001

7 YcTaHoBKa M U3BIEYEHNE akkymynsiTopa

VIMeeT MecTo HemcnpaBHOCTb 3apsiLHOMO
YCTPOICTBA UMK aKkyMymnsiTopa.

6.5 3BYKOBbIE CUFHArbI

3ByKOBbIe curHarbl MOTyT CUTHaANU3npoBaTb O
COCTOSAHMM CceKaTopa U HENCNpPaBHOCTAX.

|_|pI/1 BKINKOYEHUN UK BbIKNKOYEHUN cekaTopa
pasnaeTca [onruin 3ByKOBOI7I curHan.

Ecnu nessune OTKpbITO UM NPOAOIHKUTENBHOE
BpeMsA 3aKpbITO, NPO3BYy4aT TPU KOPOTKNX 3BYKO-
BbIX CUrHana.

Ecnu perynupyeTcs LuMpuHa packpbiTus nes3sus,

pasgacTcs KOPOTKUIA 3BYKOBOW CUrHar.

> Ecnu pasgaeTtcs LWwecTb KOPOTKNX 3BYKOBbIX
CUrHasnoB: ycTpaHuTb HeucnpasHocTu, B
17.1.
CekaTop unu akkyMynsTop HencnpaseH.

7  YcTaHoBKa U n3sne4veHue
akkymynsitopa
71 YcTaHoBKa akkymynstopa

0000101441_001

> BcTtaBuTb akkymynsaTtop (1) B akKyMynsTOpHbI
oTcek (2) go ynopa.
AkkymynsTop (1) oukeupyeTcs € LLIeN4KoM.

7.2 M3BneyeHune akkymynsropa

> YCTaHOBUTb aKKyMymnsTop.

> BkniounTb cekatop.

> Ecnu neBbIi CBETOBOW MHOUKATOP MUraeT
©enbiM CBETOM: 3apsiAUTb akKyMynsaTop.

6.4 CeeToauop Ha 3apsigHOM
yCTpOiCTBE

CseToamoa oTobpaxaeT COCTOsIHME 3apaaHOro
YCTPOVACTBaA M HeucnpaBHOCTU. MoryT ropeTb
nMBo MUraThb 3efeHble U KpacHbIe CBETO-
avoapi.

Ecnu ropuT unu muraeT 3eneHblii cBeToamnos,

aKKyMyATOp 3apshxaeTcs.

> ECnu roput unm MuraeT KpacHblii CBETOAMOA,;
yCTpaHuTL HeucnpasHocTy, KA 17,
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> HaxaTtb Ha 0ba cukcupyrowmx kproka (1).
Akkymynsitop (2) pa36nokupoBaH 1 MoXeT
ObITb U3BMEYEH.

0458-059-9801-A



8 BkrtoueHne 1 BbIKIIOYEHWE cekaTopa

8 BknoyeHue un BbiKNoYeHne
cekartopa

8.1 BknioyeHue cekaTopa

> [epxaTb cekaTop pyKoW 3a PyKOSITKY ynpa-
BMEHUs Tak, YTobbl GonbLuoi nanew, obxeaTbl-
Ban PyKOSITKy YNpaBneHusi, a ykasaTesbHbli
naneL, Mor yrnpasnsTb pbliarom nepekmnove-

HUA.

0000101439_001

" HaxaTb 1 yepknBaTh KHOMKY 0] (1), noka He
NPO3BYYUT ASIMHHbIA 3BYKOBOIA CUrHan.
Oucnneit BkNtoYaeTcs, U cekaTop rotos
K paboTe.

> BbICTPO HaxaTb ABax/dbl pblyar nepekroye-
HUS (2).

Mpo3ByyaT TpM KOPOTKMX 3BYKOBBIX CUrHana.
Jle3Bue (3) NONHOCTbIO OTKPOETCS.

Ecnu BkntoYeHHbIN CeKaTop He ucnonb3yeTca
bonee 2 MUWHYT, OH aBTOMaTU4€CKU BbIKITHO-
vYaeTcA.

> CHoBa BKIOYATb ceKaTtop.

8.2 BbiknioyeHne cekaropa

0000101438_001

> Haxmute cnyckoBon pbiyar (2) u yaepxmu-
BalTe ero HaxarbIM.
Yepes 3 cekyHAObl pa3gacTcst KOPOTKUIA 3BYKO-
BOW curHan.

> HaxaTb pblyar nepeknodeHns (2) n yagepxu-
BaTb €ro, Noka He NPo3ByYaT TP KOPOTKUX
3BYKOBbIX CUrHamna.
Jle3Bue (1) 3aKkpbIBaeTCA M OCTaeTCs 3aKpbl-
ThbIM.

> Ecnu nessue He 3aKkpblBaeTCs: U3BMEYb aKKy-
MynsiTop 1 obpatutbes k aunepy STIHL.
CekaTop HeucnpaseH.

0458-059-9801-A
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HaxaTb 1 yaepxvBaTb KHOMKY o (3), noka He
NPO3BYYUT ASIMHHbLIN 3BYKOBOW CUrHar.
[ucnnew BbIKMOYaETCH, U CekaTop OTKIHO-
yaercs.

YKASAHWE

Ecnu pblyar nepekntoveHnst oTnyctutb
[0 TOro, Kak Npo3ByYaT TPU KOPOTKMX 3BYKO-
BbIX CUrHana, WpWHY pacKkpbiTUs Ne3sus
MOXHO OTperynupoBathb, 1 Ne3sue He
3aKpoeTcs.
> YTtoObl 3aKpbITb Ne3Bue, HaXaTb pblyar
nepeknioyeHns (2) n yaepxveaTb ero
He MeHee 5 cekyHf, Moka He Npo3ByYaT Tpu
KOPOTKUX 3BYKOBbIX CUrHana.

9 TlpoBepka cekatopa u

9.1

akKymynsiTopa

Mposepka opraHoB ynpasne-
HUs

Peivar nepeknioveHus

>

>

>

M3Bneyb akkymynsitop.

HaxaTb pblyar nepeksnoyeHuns.

Ecnu pblyar nepekntoueHnst ABMKETCS TYro
UM He BO3BpaLlaeTcsi B UCXOAHOE Moroxe-
HWe: He UCMOMb30BaTb cekaTop U obpaTUTbCA
K avnepy STIHL.

Pbiyar nepekntoyeHns HeucnpaseH.

BkritoyeHue cekatopa

>

>

9.2

>

>

YCTaHoBUTb akkyMynsiTop.

HaxaTb 1 yaepxuBaTb KHOMKY (') noka He
NPO3BYYUT ANUHHbINA 3BYKOBOW CUrHan.
[ucnneii BKNoYaeTcsl, U cekaTop rotos

K pabore.

BbICTpO ABaxabl HAXaTb pblyar nepeksye-
HUSA.

Mpo3ByyaT TPU KOPOTKMX 3BYKOBLIX CUrHana.
JlesBure NonNHOCTbIO OTKPOETCS.

HaxaTb pblyar nepeknoyeHus.

JlesBune 3aKpoeTcs U OTKPOoeTCs.

Ecnun nessue He 3aKpbiBAETCHA U HE OTKPbI-
BaeTcs: U3BNeYb akKyMynsTop 1 o6patutbes K
avnepy STIHL.

CekaTop HeuncrnpaseH.

Mpoepka aKKymyndaTtopa
YCTaHOBUTL aKKyMynsiTop.

Haxatb 1 ygepxvBaTb KHOMKY (b noka He
NPO3BYYUT ANUHHbINA 3BYKOBOW CUrHan.
CekaTtop roToB k paboTe, AUCNIEN BKIO-
yaeTtcs.
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pycckui

> Ecnu gucnneri He BKMOYAETCs: He UCMNOoSb30-
BaTb CEKaTop U akkymynsiTop, o6paTuTbes K
avnepy STIHL.
CekaTtop unv akkyMynsiTop HeucrpaBeH.

10 PaboTta ¢ cekaTopom

10.1  Kak gepxaTb 1 BECTM cekaTop

0000101437_001

> [lepxaTb cexaTop PYKOW 3a pyKOsiTKy ynpa-
BNEHus Tak, 4ToObl GonbLuoi nanew, obxsaTbl-
Ban pyKoOsiTKy ynpaBneHusi, a ykasaTenbHblii
narnew, Mor ynpasnsTb pbl4arom nepeknioye-
HUS.

> [lepxaTb cBOGOAHYIO PyKy BAANM OT Ne3BuS.

10.2  PerynupoBKa LWMPUHBI pacKpbl-

TUA nes3sud

B 3aBMCMMOCTM OT TONLLWHBLI BETBM MOXHO
HacTpPOUTb [BE LUMPWHBLI PACKPbITUS NEe3BUSI
(19 Mm/25 mm). HacTpoeHHast lmprHa packpabl-
™! ne3sus oTobpaxaeTcs Ha aucnnee 6enbiv
CBETALLVMCSI CUMBOJIOM.

0000101426_001

> HaxaTb 1 yaepxuBaTb pblyar nepeknoye-
Hus (1) B TeyeHue 3 cekyHn, Nnoka He pas-
[acTcsi KOPOTKUIA 3BYKOBOW CUrHar.
LLinprHa packpbiTvs Ne3Bus yBennynsaeTcs
Unu ymeHbluaeTcs. benbli cBeTAWwmiics cum-
BOJT Ha gucriee nepekoynTcs.

10.3 Peska

Mepen noctaskoi cekatopbl STIHL npoxoaat
TLaTenNbHbIV KOHTPONb KavecTsa. Mo sTol npu-
YMHe Ha Aucnnee HoBoro npubopa oTobpa-
XaeTcs HECKOMbKO CPEe30B.
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10 PaboTa ¢ cekatopom

0000101432_001

> [NpucTaBuTb yrop (2) kK BETKe CHU3Y.

MPEAYNPEXAEHWME

m [IBxyLLeecs nNe3Bne MOXeT CEpbe3HO TpaB-
MUPOBaTb MoJSib3oBaTens.
> [epxaTb cBOGOAHYO pPyKy Ha pacCTOSHUM
He meHee 40 cm OT ne3Bu4.
> He kacatbcsl nessus.

> HaxaTb pbiyar nepeknoyeHms (3).
INesBue (1) 3akpbiBaeTCs, 1 BETKa OTpe3aeTcs.
Mocne atoro nessue (1) oTkpbIBaETCS aBTO-
MaTUYeCKH.

Bo Bpems paboTbl ne3sre MoXeT 3abrnokupo-
BaTbCH. 3a6NoKNpOBaHHOE nesBre OTKPOETCH
aBTOMaTU4eCKM.

0000101431_001

Ecnu nessue 3abnoknposaHo:

> MOBEPHYTb CEKaTop BBEPX W BbITALWTb €ro U3
paspesa.

> He noeopaumeaTb cekaTop B CTOPOHY WK
BHU3.

YKASAHUE

® Ecnu Bo BpeMsi paBoTbl pyKoAITKa yrpaBneHust
CUNbHO HarpeBaeTCcsl, CekaTop MOXET Mony-
YUTb MOBPEXKOEHUS.
> BbIKNOUNTb cekaTop U AaTb MY OCTbITb.
> YMEeHbLUNTb KONMMYECTBO PE30B B MUHYTY
Unu auameTp oGpes3aemMblx BETBE.

[ns obecneyeHns oNnTManbHOW MOLLHOCTH
Heobxoanmo cobnoaaTte peKoMeHA0BaHHbIe
TemnepaTtypHble pexumbl, L 18.6.

0458-059-9801-A



11 Mocne paboTbl

11 Tocne paboTbl

11.1  TMocne paboThbl

> BbIKNIOYNTL CekaTop 1 U3BMeYb akKymymnsTop.
Jle3Bre fOMKHO ObITb 3aKPbITO.

> Ecnu cekatop BNaxHbIN, NPOCYLLNTb €ro.

> Ecnu akkymynsTop MOKPbIA UK BRaXHbIN,
npocyLwnTs ero, L 18.6.

> OuncTuUTb cekaTtop.

> OuncTUTb NE3BME U yrop.

> HapeBartb 3aluTy Ha ne3Bue Takum obpasom,
YTOObI OHa 3aLLeNkHynack ¥ NONHOCTbIO
3aKpblina nessue.

> O4YnCTUTB aKKyMynsTop.

12 TpaHcnopTupoBKa

12.1  TpaHcnopTupoBKa cekaTopa

> BbIKNOUNTL CekaTop 1 U3BMeYb akKymymnsTop.
Jle3Bue JomKHO ObiTb 3aKpPbITO.

> HageBaTtb 3auTy Ha nes3Bue Takum obpasom,
YTOObI OHa 3aLLeNikHynack 1 NOMHOCTbLIO
3akpbina nessue.

MepeHoc cekaTopa
> HecTn cekatop 04HOM PyKOW 3a PYKOSITKY
ynpasneHus.

TpaHcrnopTUpoBKa cekaTopa B TPaHCMOPTHOM

cpeacTee

> TpaHcnopTMpoBaTb CekaTop B KOMMIIEKTHOM
yrakoBKe.

> 3admkcmpoBaTb yNakoBKy Tak, YTOObl OHa He
Asuranach.

12.2 TpaHcnopTUpoBKa akkyMyns-
TOpa

> BbIKIOYMTb cekaTop M U3BMEYb akKyMymnsTop.
Jle3Bure JOMKHO BbITb 3aKPbITO.

> Y6eauTbesi, YTO akKyMynsiTOp HaxoauTcs
B 6€30MacHOM COCTOSIHUM.

> YnakoBaTb akKyMynsiTop Tak, YTobbl OH He
ABWrasncs B yrnakoBke.

> 3admkcmpoBaTb yNakoBKy Tak, YTOObl OHa He
aBuranach.

Ha akkymynsitop pacnpocTtpaHsitoTcs Tpebosa-

HUA MO TPaHCNOPTUPOBKE OMacHbIX rPy30B. AKKy-

MynaTop umeet knaccudukaumo UN 3480
(MMTUR-NOHHBIE akkyMynsTopHble 6aTapen) n

NpoBeEpeH B COOTBETCTBUM C pykoBoacTBoM OOH

"NcnblTaHna n kputepun”, yacts lll, nogpas-
nen 38.3.

I'Ipe,qnvlcava No TPAHCNOPTUPOBKE MMEKTCA Ha

carite www.stihl.com/safety-data-sheets.

0458-059-9801-A

pycckumn

12.3 TpaHcnopTupoBKka 3apsigHOro
yCTpoiicTBa

> BbIHyTb LITENCENIbHYIO BUJTKY U3 PO3ETKN.

> VI3Bneyb akkymynsitop.

> CwmoTatb kabernb NOoAKMKYEHUA U 3aKpennTb
Ha 3apagHoOM yCTpOVICTBe.

> [Tpun TpaHCNOPTUPOBKE 3apsSAHOMO YCTPOMCTBA
B aBTOMObGwMne: 3aKpenuTb 3apsaaHoe yCTpOl71-
CTBO CTAXXHbIMW pEMHAMU, NNIEHTaMWU UNn ceT-
KOW, YTOBbl OHO HE MOFJI0 OMNPOKUHYTBLCA U
CMEeCTUTbCA.

13 XpaHeHue

13.1  XpaHeHue cekatopa

> BbIKNO4UTL CEKaTOP U U3BNEYb akKyMynAaTop.
Jle3Bre fOMKHO ObITb 3aKPbITO.

> Hapgesatb 3alyTy Ha ne3sme Takum obpasom,
4YTOObI OHa 3aLLenkHyNack 1 NOMHOCTLIO
3aKpblna nessue.

> XpaHuTb cekaTop Tak, YTobbl ObinK BbINOI-
HeHbl criedytoLye ycrnoBus.
— CekaTop He nmeeT BO3MOXHOCTU CABW-

raTbCs U NepeBopavnBaTbCs.

— CekaTop HepoCTyneH Ansa geTten.
— CeKaTop YUCTbIN U CYXOW.

13.2 XpaHeHue akkymynsatopa

Komnanus STIHL pekomeHayeT XpaHUTb akkymy-
natop ¢ yposHeM 3apsiga ot 40 % Ao 60 %.
> XpaHUTb akKyMymnsiTop Tak, YTobbl Gbinu
BbINOSHEHbI CrEAyioLLMe YCIoBUS.
— AKKYMynNsiTOp HeAOCTyneH Ans geTen.
— AKKYMYNSITOP YNCTbIV U CyXOW.
— AKKyMYynATOp HaxoAMTCS B 3aKPbITOM Mome-
LLEHUN.
AKKYMYNSTOp U3BIIEYEH 13 cekaTtopa.
Ecnu akkymynsaTop xpaHuTcs B 3apsiiHOM
YCTPOWCTBE: BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUIKY
N XpaHUTb akKymynsaTop ¢ 3apsgom ot 40 %
00 60 %.
— lMpwv xpaHeHun akkymynsTopa cobnto-
[aloTCs yKka3aHHble orpaHnuyYeHns no Temne-
patype, d 18.5.
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YKASAHUE

B Ecnu akkyMynsTop XpaHUTCS He Tak, Kak 3To
yKasaHo B JaHHOM pPYyKOBOZACTBE MO 3Kcrnnya-
Taumun, MOXeT HacTynuTb rnybokuii paspsg
aKKymynsiTopa, 4To npvBeaeT K HeobpaTUMbIM
NOBPEXAEHUSIM.
> lNepen Ha4anom xpaHeHnss Heo6XxoaAMMO
3apsanTb paspsKEHHbIR akKyMynaTop.
Komnanusa STIHL pekomeHayeT xpaHuTb
aKkKymynaTop ¢ ypoBHeM 3apsiga oT 40 %
0o 60 %.

> XpaHWUTb akKyMymnsTOp OTAEMbHO OT ceka-
Topa.

13.3 XpaHeHue 3apsfgHOro ycTpou-

CTBa
> BbIHbTE LUTENCENbHYH BUIIKY M3 PO3ETKM.

0000-GXX-8804-A1

» CwmoTalTe kabenb NUTaHWsa 1 3akpenute
Ha 3apsigHOM YCTPOWCTBE.
> [Mpu xpaHeHUn 3apsigHOro yCTponcTBa Heob-
X0AMMO, YTOObI BBIMOMHANWCH crneayoLime
yCroBusi.
— 3apsigHoe yCTpOWCTBO HEAOCTYMHO ANst
neten.
— 3apsigHoe yCTPOMCTBO YMCTOE U CyXOe.
— 3apsigHoe yCTPOWCTBO HAXOA4MTCS B 3aKpbl-
TOM MOMELLEHUN.
— 3apsigHoe yCTpOMCTBO He NoABELIEHO
3a kabenb nNuTaHus unu kpennexue (3)
Kabens nuTaHus.
— [Mpu xpaHeHun 3apsigHOro yCTporcTBa
cobnioaatoTcst ykasaHHbIe OrpaHnyeHuns no
Temnepartype, [ 18.5.

14 Owuuctka

141  Ouwnctka cekaTopa

> BbIknounTb cekaTop 1 N3BMeYb akKyMymnsTop.
Jle3Bue [omKHO ObITb 3aKPbITO.

> [MpoTepeTb cekaTop BNaxHow candgeTkon nnm
pactBoputenem STIHL ans yganeHusi cMonbl.

> Yaanutb YyxepogHble YacTuLbl U3 akKymyns-
TOPHOro OTCeKa U OYUCTUTb ero BraXXHOW can-
deTKoN.
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14 Ouuctka

> OunctuTb QI1IEeKTPUYECKNE KOHTaKTbl B akKKymy-
NSATOPHOM OTCEKe KUCTbIO MW MSAFKOW LLETKOMN.

14.2  Ouuctka neseus u yrnopa

[Mpn oumncTke nessme AOMKHO BbITb OTKPBITO.

> Bkntountb cekatop.

> 1
HaxaTb 1 yaepxweatb kHorky O, noka He

NPO3BYYUT ANNHHbINA 3BYKOBOW CUrHan.
[ncnnew BbIKMOYaETCH, U cekaTop OTKIHO-
YaeTtcs. JleaBme ocTaeTcs OTKPbIThIM.

> VI3Bneyb akkymynsitop.

> O4yncTuTb Ne3Bure 1 ynop BnaxHou cander-
KO, CMOYEHHOW B TENSIOM MbIfIbHOM pac-
TBOpE.

> PacnbineHnem HaHecT! Ha ne3sue 1 ynop
¢ 06eunx ctopoH pacteoputens STIHL ans
yAaneHus cmonebl.

14.3  Ouncrtka akkymynstopa
> OuNCTUTb aKKyMYnATOP BMaXHON TPSINKON.

14.4  OuuncTka 3apAgHOro yCTpoWi-

CcTBa
> BbIHbTE LWITENCENbHYO BUIIKY N3 PO3ETKMU.
> OuncTUTb 3apsAHOE YCTPOMCTBO BMaXHOM
candeTKon.
> O4MCTUTb KOHTaKTbI 3apsiHOrO YCTPOMCTBA
KUCTBIO I MSITKOW LLIETKOW.

15 TexHudeckoe obcnyxuea-
Hue
MNepnoanyHOCTb TEXHNYECKOro
o6ecnyxusaHus

WHTepBanbl TexHnyeckoro obcnyxmBaHus 3asu-
CAT OT OKPY>KaIOLLMX YCMOBWIA 1 YCNOBWUIA
akcnnyataumu. STIHL pekomeHayeT cnepytowne
WHTepBasbl TEXHUYECKOro 06CNyXMBaHUS.

15.1

Kaxxagbie 4000 pesos
> Cmasarb nessue 1 ynop.

ExerogHo
> Otpatb cekatop Ha nposepky aunepy STIHL.

15.2

YHueepcansHoe macno STIHL Multioil Bio unn
aHanornyHoe emy, cnocobHoe k Guonornye-
CKOMY pasnoXeHuWo YH1BepcarnbHOe Macno
MCMonb3yeTcs AN CMaskv U OXNaX4eHNs nes-
BMS 1 ynopa.

Cwmasatb nessue u ynop

Mpn cmaske nessue JOMKHO ObITb OTKPLITO.
> Bkntountb cekatop.

0458-059-9801-A



15 TexHnyeckoe obcnyxuBaHne

- G
HaxaTtb n yaepXxuneaTtb KHOMKY , MOKa He

MPO3BYYUT ANIUHHBIA 3BYKOBOW CUrHar.
[Ovicnneit BbIKMOYaETCs, U cekaTop OTKITHO-
yaeTcs. Jle3Bne 0CTaeTCst OTKPLITHIM.

> /13Bneyb akkymynsTop.

0000101376_002

> /3Bneyb kKOMOMHMPOBAHHBIN Kntoy (1) 13 aep-
xatens (2) B akKyMynsTOPHOM OTCEKe.

> OuncTuTb Nessue un ynop.

> [onoxuTb cekaTop Ha POBHYH MOBEPXHOCTb
Tak, 4Tob6bl Aucnnen 6bin obpalleH BBEPX.

0000101428_002

> OcnabuTb BUHT (3) U perynmpoBOYHyto
raviky (4) KOMOMHUPOBAHHBIM KITHOHOM.

0000101434_001

> Beectn yHuBepcarnbHOe Macsio B 3a30p Mexay
nessremM 1 ynopom.

0000101427_002

> 3aKpyTuTb perynvMpoBOYHYIO raviky (4) n 3aTs-
HYTb ee Tak, YToObl ne3sue (5) 6onbLue He

0458-059-9801-A

pycckumn

cMeLLanock B CTOPOHyY ynopa (6) 1 nnaBHO
CKOMb3uno Mumo ynopa (6) 6e3 kakoro-nnbo
nodra.

> [NpoYHO 3aTAHYTb BUHT (3).

> YCTaHOBUTbL akKyMymnsaTop.

> BkntounTk cexkaTop.
YHuBepcanbHoe Macno pacrnpocTpaHaeTcs no
nessuto 1 yrnopy. Jlessue 1 ynop cMasaHsbl.

15.3 Cmaska nesBus 1 ynopa c

MOMOLLbIO CMa304HOro wnpuua
B KauecTBe anbTepHaTuBbI Ne3sre 1 ynop

MOXHO CMa3biBaTb C NOMOLLbO CMa304HOro
wnpuua n cCMas3ovHoro HMnnens.

0000101436_001

> M3Bneyb 3arnyLuky (1) cMaszo4Horo
wnpuua (3) y uenu.
> 3anonHuTb cMa3oyHbIl wnpuy (3) Ha 2/3 yHu-
BepcanbHoi cmaskor STIHL (2).
> Mpwxatbk 3arnyLky (1) ¢ ycunmem k cmaso-
YHOMy wnpuyy (3).
> [NpurcTaBnTb cMasoyHbIi Wwnpuy (3) k cmaso-
YHOMY HUMnento (4).
HaxaTb cmMa3o4HbIf wnpuy (3) 1 BblAaBUTL
yHuBepcanbHyt cmasky STIHL ogHum-aByms
ABWKEHVSIMW Yepes3 CMasoyHbIN HUNnenb (4).

15.4

\

OTperynupoBsaTh 3a30p Mexay
nessmeMm U yrnopom

Ecnu ne3Bue MoxeT nepemeLyatbCcsi B CTOPOHY
Unu NepneHanKynsapHo ynopy, Heo6xoaumo
OTperynupoBaThb 3a30p Mexay ne3suem u
ynopom.

0000103790_001

> Ocnabwutb BUHT (1).
> Kpenko 3aTsHyTb perynmpoBOYHYIO rarky (2).
> [MpoYHO 3aTsHYTb BUHT (1).
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16 PeMoHT
16.1 PeMOHT cekaTopa, akKymyrs-

TOpa 1 3apsAAHOro YCTPOWCTBa

Monb3oBaTenb HE MOXET CaMOCTOSITESIbHO OCY-

LLECTBNSATb TEXHUYECKoe 06CnyXnBaHve n

PEMOHT cekaTopa, f1e3Busi, akkyMynsTopa u

3apsiAHOro YCTPOWCTBa.

> Ecnu cekaTop unuv nessune NoBpexaeHbl: He
MCMonb30BaThb CekaTop Unu neasue 1 obpar-
utbes k aunepy STIHL.

> Ecnu akkyMynsaTop HEUCMpaBEH WUy NoBpe-
KOEH, 3aMEeHUTb aKkKyMymnsTop.

> Ecnu 3apsigHoe yCTPOWCTBO HEUCNpPaBHO Unn
NOBPEXAEHO, ero creyeT 3aMeHUTb.

> Ecnu kabenb NUTaHUs HencnpaBeH unu
NoBPEXAEH: He UCMONb30BaTh 3apsaHoe
YCTPOWCTBO ¥ NOPYy4nTb 3ameHy kabens nuTa-
Husa gunepy STIHL.

16.2 3ameHa ne3Bus u yrnopa
> BknounTb cekatop.

” HaxaTb 1 yaepxuBaTh KHOMKY (') noka He
NPO3BYYUT ANNHHbIV 3BYKOBOW CUrHar.
[ucnneri BbIKNOYaETCst, U CeKkaTop OTKIHO-
YaeTtcsi. leaBne oCcTaeTcs OTKPbITHIM.

> /3Bneyb akkymynsTop.

0000101422_002

> BbiBepHYTb BUHTHI (1).
> CHSATb KPbILLKY (2).

N

L\

w
0000101424_003

> Ocnabutb BUHT (3).
> BbIKpYTUTb perynupoBOYHyto raiky (5).
> M3Bneyb 6onT noawmnHuka (4).
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16 PemoHT

0000101423_001

\

\

\

\

CHsATb 3ybyaThlil cermeHT (6).

CHsTb nessue (7) 1 yTunmamposaThb.

Ecnu ynop (8) Heo6xoanMo 3amMeHUTb:

> 3BnekuTe BUHT (3) C nogknagHow Luaii-
6oii (9).

> CHATb ynop (8) 1 yTunuanpoBarb.

> BcTaBuTb HOBbIN yrop (8).

> BctaButb 60nT (3) ¢ NnoaknagHo waii-
601 (9) n 3aTAHYTb Tak, YTOObI NoAKNagHas
waviba (9) 6onbLue He Bpallanacs.

BcTaBuTb HoBOE ne3sue (7).

BcTaBuTb 3yGyaThiii cermeHT (6).

4 S
f»ﬂ

153

BcraButb 60T nogwmnHuka (4) B onopy
HOBOrO Ne3Bus.

CwmasaTb nessue v ynop.

3aKkpyTuTb perynmpoBoYHyto raviky (5) un 3atsa-
HyTb ee Tak, 4Tobbl nessue (7) 6onbLue He
cMeLLanock B CTOpPoHy ynopa (8), a nesswue (7)
nnaBHO CKOMNb3WIo M1mMo ynopa (8) 6e3
Kakoro-nmbo nodra.

MpoyHo 3aTAHYTb BUHT (3).

3ybupbl Ha nogknaaHon wanbe (9) n perynupo-
BOYHO ranke (5) JOMmKHbI BOWTH B 3auenne-
HWe Apyr ¢ ApYrom.

0000101422_002

>

>

YCTaHOBUTb KPBbILLKY (2).
BBepHyTb 1 MPOYHO 3aTAHYTb BUHTHI (1).

0458-059-9801-A



17 YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEWN

17 YcrtpaHeHue HencnpaBHOCTEN

pycckui

17.1  YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEN cekaTopa Unu akkymynsaropa
HeucnpasHocTe |[Oucnneii Ha  |[MpuunnHa YcrpaHeHue
cekatope U
3BYKOBbIE
curHanbl
CekaTtop 1 cBeToBON CrnnLIKOM HU3KWN > 3apsguTe akkymynsTop.
He paboTtaeT MHOMKaTop ypoBeHb 3apsiaa
nocne muraeT 6erbiM |akkymynsTopa.
BKIMKOYEHUA Unun CBETOM.
BHe3arnHo
nepecraet
dyHKLUMOHUpOBAT
b BO BpemMsa
paboThbl.

0458-059-9801-A

EO1 CnnLLIKOM HU3KUI > [lonblTaTbCsl 3apaanTb akKyMymnsTop.

6 KOpOTKMX ypoBeHb 3apsga > Ecnun akkymynsatop He nonyyaetcs

3BYKOBbIX akkymynstopa unm 3apsanTb: He NCMoNb3oBaThb

curHanos rnybokas paspsgka aKKyMynaTop 1 06paTuTbCs K
akkymynaTopa. ovnepy STIHL.

EO3 AKKymynsTop > M3Bneyb akkymynaTop.

6 KOPOTKMX nepeoxnaguncs. > [laTb akkyMynsToOpy HarpeTbCs.

3BYKOBbIX

curHanos

EO04 AkkymynsTop > M3Bneyb akkymynaTop.

6 KOpOTKMX neperpencs. > [laTb akkyMynsTopy OCTbITb.

3BYKOBbIX

curHanos

E02 AKKymynsTop > 3Bneyb akkymynaTop u cHoBa

6 KOpOTKMX HeucnpaseH. BCTaBUTb.

3BYKOBbIX > BkntouuTtb cekaTop.

curHanos > Ecnu HencnpaBHOCTb NpofomkaeT
oToBpaxaTbCs: He UCMOoNb30BaTb
aKKyMynaTop v obpatutbes K aunepy
STIHL.

E10-E13 CekaTop HencnpaBseH. |> V3Bneyb akkymynsiTop 1 cHoBa

6 KOPOTKMX BCTaBUTb.

3BYKOBBIX > Bkntouuntb cekatop.

CUrHanos > Ecnun HemcnpaBHOCTL NpogomkaeT
oTobpaxaTbCsi: He UCMONb30BaTb
cekaTop 1 obpatutbcs k aunepy STIHL.

E14 IlesBne > VI3Bneyb akkymynsTop.

6 KOpPOTKMX 3abroK1poBaHo. > YcTpaHuTb GroKUPOBKY.

3BYKOBbIX > YCTaHOBUTb akkyMynsTop.

CUrHanos > BkntouunTtb cekaTop.

»>

Ecnu HencnpaBHOCTb NpofomkaeT
oTOGpaxkaThbCs: He UCMONMb30BaTh
cekaTop u obpatutbes k aunepy STIHL.

Cnuwkom 6onbLuor
anameTp obpesaemMbix
BETBEWN.

>

O6pesatb MaTepuarn Ans pe3aHnst ¢
BETBSIMM MEHbLLEro AvameTpa.

Ecnu neseue B paspese 3a6MNoKMpOBaHo:
BbIcBOGOANTL Nnessue, 1 10.3

CrnLLKOM BbICOKas
CKOPOCTb paBoThbl.

>

YMEHbLUUTb KONMYECTBO pe30B B MUHYTY.

Cekarop neperpercs.

>

[aTb cekaTopy OCTbITb.
YMEHbBLUNTb YACMO PE30B B MUHYTY UK
anamveTp obpesaemMbix BETBEW.
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pyccKuia 17 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN
HeucnpaeHoctb |Oucnneit Ha  |[NpuyuHa YcrtpaHeHue
cekarope u
3BYKOBbIE
curHansl
HapyLueH > VI3Bneyb akkymynsitop.
3MEeKTPUYECKUi > OYUCTUTb KOHTaKTbI B aKKyMYNSTOPHOM
KOHTaKT Mexay oTceke.
CeKkaTopom u > YCTaHOBUTb akKyMymnsaTop.
aKKyMYyNSTOPOM.
Bnara Ha cekatope > [pocylumTb cekaTop Unu akKyMmymnsarTop,
NN akKyMynaTope. ol 18.6.
[MpomnssoauTensH |1 cBeToBOW CrVLLKOM HU3KWI > 3apsagute akkymynaTop.
OCTb pesku nHamkaTop ypoBeHb 3apsga
cekaTopa muraet 6enbIM |akkymynsaTopa.
CHWXaeTCq Unn | CBETOM.
HepocTaTo4Ha.
IlesBune n ynop > Cmasarb nessue 1 ynop.
cMasaHbl
HeJoCTaToOuHO.
JlesBune 3atynunocb. |> 3ameHuUTb nessue.
Ynop M3HOLLEH. > 3ameHuTb ynop.
Crnvwkom 6onblon  |> OTperynupoBaTtb 3a30p MeXay ne3Bnem
3a3op mexay 1 YyNopom.
ne3BMeM 1 yrnopom.
JlesBune moxet
CTyvaTb.
CnuLKom BbicoKas > YMEeHbLUUTb KONMMYECTBO PE30B B MUHYTY.
CKOPOCTb paboThl.
Cnuikom AkkymynsiTop > [NonHOCTBIO 3apAANTb akKyMynsaTop.
KOpPOTKUIA nepuopg 3apshkeH He
paboTbl MOMHOCTbIO.
cekaTopa.

MpeBbieH cpok
Cnyx6bl
akkymynaTopa.

> 3aMeHUTb akkymMynsiTop.

17.2  YcrtpaHeHue HencrnpaBHOCTEN 3apsiAHOrO yCTPOMUCTBA
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HeucnpaBHocTb |CeeToguoabl  |MMpuunHa YcrpaHeHue
Ha 3apsiAHOM
ycTpoiicTee
Akkymynstop He |CeToauopn AkkymynsaTop > OcCTaBUTb akKyMynATOp B 3apsSAHOM
3apskaeTcs. cBeTuTCA neperpencs unu yCTpOWCTBE.
KpacHbIM nepeoxnaguncs. Mpouecc 3apsakv HauHeTcs
CBETOM. aBTOMaTMYeCKM, KaK TONbKo byaeT
[OCTUrHYT AONYCTUMbIV TeMnepaTypHbIN
AnanasoH.
Csetoavon HapyleHo > M3Bneyb akkymynaTop.
muraet aneKTpu4eckoe > OunNCTUTb BMEKTPUYECKNE KOHTAKTbI Ha
KpacHbIM coeauHeHve 3apsiAHOM YCTPOMCTBE.
CBETOM. 3apsigHOro > YCTaHOBUTb akKyMymnsiTop.
YCTPOWCTBa C
aKKyMyNSTOPOM.
3apsigHoe yCcTponcTBO |> He ncnonb3oBath 3apsigHOe yCTPOMCTBO
HewncnpasHo. n obpatuTbes K gunepy STIHL.

0458-059-9801-A




18 TexHnyeckne gaHHbIe pyccKkuii
HeucnpaeHoctb |CBetoguopbl  |MpuunHa YcrtpaHeHue
Ha 3apsiaHOM
yCTpoMcTBe
AKKyMynsiTop > He ncnonb3oBaTb akKymynaTop u
HeucnpaseH. obpatuTbes k gunepy STIHL.
3apsgHoe CeeToavof He |KpaTkoBpeMeHHO > BbIHYTb LUTENCEbHYI0 BUMKY 13
YCTPOWCTBO HE  |cBETUTCA HapyLLeHo po3eTKu.
BbIMOMHSAET npumepHo 1 ce |anekTpuyeckoe > Mopgoxaatb 1 MUHYTY.
CaMomnpoBepPKy. |KyHAY 3eneHbIM |coeanHeHve ¢ > BcTaBuTb LWITENCENbHYI0 BUMKY B
CBETOM U 3apsiaHbIM po3eTKy.
npuMmepHo 1 ce |yCTPOMCTBOM.
KyHOY —
KpacHbIM.

18 TexHunyeckne paHHble
CekaTop STIHL ASA 20.0

18.1

— CoBmecTtumbln akkymynatop: STIHL AS

MUHYTY

CpepHsia yacToTa pesku: 4o 12 pesos B

MakcumanbHas WmpuHa packpbiTus: 25 Mm
MakcumanbHas TonwuHa pesa: 25 v (B

3aBMCUMMOCTY OT JPEBECUHbI)

CpOK aKcnnyaTtauun ykasaH Ha canTe

Macca 6e3 akkymynstopa: 760 r

www.stihl.com/battery-life.

18.2  Axkymynsitop STIHL AS

— Twvn akkymynsiTopa: MUTUEBO-UOHHBIV

Tabnuuky

Hanpspkenue: 10,8 B
EmkocTb B A*4: cM. 3aBOACKYHO Tabnnuky
OHeproemkocTb B BT*4: cM. 3aBoAcKyto

Macca B kr: cM. 3aBoackyto Tabnunyky

18.3 3apsigHoe ycTtpowncTteo STIHL

AL 1

Tabnuuky

Tabnuuky

YacToTa: cM. 3aBofckyto Tabnmuky
HomuHanbHas MOLLHOCTb: CM. 3aBOACKYH

HomuHanbHoe HanpsikeHWe: CM. 3aBOACKYHO

— anuHa wHypa ot 20 go 50 m: AWG 13/

2,5 mm?

€CInU Ha 3aBOACKON Tabnu4ke ykasaHo HOMU-
HanbHoe HanpsbkeHue ot 100 B go 127 B:

— anuHa wHypa go 10 m: AWG 14/ 2,0 mm?
— anuHa wHypa ot 10 go 30 m: AWG 12/

3,5 mm?

18.5 OrpaHuyeHus No TemnepaTtype

A rrenyrrexaEHME

B AKKYMYNATOP HE 3aLLULLEH OT BCEX BHELUHUX
BO3aencTeuin. [pu onpeaeneHHbIX BHELWHUX
BO3[ENCTBUAX aKKyMynATOp MOXET 3aro-
peTbCs UM B30PBaTbCS. ATO MOXKET NPUBECTU
K TShKenbIM TpaBMaM 1 maTepuansHOMy
yuiepBy.
> He 3apspkaTb akkyMynsTop npu Temnepa-
Type Hwke -20 °C unu Bbiwe +50 °C.

> He ucnonb3oBaTtb cekaTop, akkyMynsTop
Unn 3apsiaHoe YCTPOWCTBO NMpy Temnepa-
Type Hwke -20 °C unu Bbiwe +50 °C.

> He xpaHuTb cekaTtop, akkyMynsiTop unu
3apsAHOe YCTPOWCTBO Npu TemnepaTtype
Hwxe -20 °C unu Bbiwe +70 °C.

3apsiaHbIi TOK: CM. 3aBOACKYH Tabnnuky
MakcvmanbHasi 3HeproeMKoCTb paspeLueH-

Horo akkymynsitopa STIHL AS: 12,5 A*y

Bpewms 3apsigkv ykazaHo Ha canTe
www.stihl.com/charging-times.

18.4 YanuHuTenbHbIE LUHYPLI

B 3aBMCHMOCTY OT HaMPsKEHUS U ATIUHBI
MCMONb3YEMOrO YANMHUTENBHOTO LHYpa ero
XKUMbl AOMKHbI UMETb CEYEHUSI HE MEHEe:

€Cnun Ha 3aBOACKOW Tabnnyke ykasaHo HOMU-
HanbHoe HanpsbkeHue ot 220 B no 240 B:
— AnuHa wHypa go 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

0458-059-9801-A

18.6 PekomeHgyemble guanasoHsbl

TemrepaTyphbl
[ns obecneyeHns onTManbHOW MOLLLHOCTHM
cekaTopa, akkymynsiTopa 1 3apsiiHoro ycTpoi-
cTBa Heobxoammo cobnogaTh crneayoluine ana-
nasoHbl TemnepaTyp.
— 3apsagka: ot + 5 °C go +40 °C
— OkcnnyaTtauus: ot - 10 °C go + 40 °C
— XpaHeHue: o1 -20 °C go 50 °C
Ecnun akkymynsiTop 3apsikaeTcs, UCnonb3yeTcs
U1 XpaHUTCs 3a Npefenamy pekoMeHAyeMbIX

Anana3oHoB TemMnepaTypbl, €ro MOLWHOCTb
MOXET CHU3UTbCA.

Ecnun akkymynsitop MOKpbI Unv BMaXHbIN, ero
Heobx0AMMO MPOCYLLUTL B TEYEHNE MVH.
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48 yacos npu TemnepaType oT + 15 °C go

+ 50 °C n BnaxHocTtn Bo3gyxa go 70 %. bonee
BbICOKas BMaXHOCTb BO3yXa MOXET YBENUYUTb
BpEMS MPOCYLLKU.

18.7  YpoBHM Wyma v BUGpaLmn

BenuunHa K ons ypoBHsi 3ByKOBOro AaBneHust
cocTaensieT 2 ob(A). BenuuuHa K ansi 3HaveHus
YPOBHS BUGpaLmu coctaBnsieT 2 m/c2

Komnanusa STIHL pekomeHnayeT paboTtaTth B

HayLUHKKaX.

— YpoBeHb 3BYKOBOro AasrieHus Lpa cornacHo
EN 62841-1: < 70 gb(A).

— [MokasaTtenb ypoBHsi BUOpALMIA ap, COrnacHo
EN 62841-1:
— PykosaTtka ynpasnenus: < 2,5 m/c?.

YkasaHHble 3HaYeHNs ypOoBHS LUyMa 1 BUGpaumm
OblNK NoMnyYeHbl B COOTBETCTBUM C HOPMUPOBAH-
HoVi NpoLeaypoit MPOBEPKM U MOTYT UCMOMb30-
BaTbCS A5 CPABHEHMUS 3MEKTPUYECKMX
YCTPOWCTB. PakTUYECKN BO3HMKAKOLLME 3HAYEHNS
LwymMa 1 BUGpaLWii MOryT OTKIOHSTLCS OT yKa-
3aHHbIX, B 3aBUCUMOCTM OT BMAA NPUMEHEHNS.
YkasaHHble 3HaueHust Wwyma u Bubpauuii MoryT
MCMONb30BaTbCA AN NEPBOW OLeHKM BUGpa-
LIMOHHOW 1 LWYMOBOW Harpysku. CrnegyeT oue-
HUTb (haKTUYECKyo BUGPALIMOHHYIO 1 LUYMOBYIO
Harpysky. Mp1 3TOM MOXET Takke y4nTbiBaTbCA
BpeMsi, Ha KOTOPOEe 3NEKTPONPUGOP OTKITHOYEH, 1
BpeMsi, Ha KOTOPOe OH Bbin BKMOYEH, HO pabo-
TaeT Ges Harpysku.

MHdbopmauuto no BeinonHeHuo TpeboBanuii
[vpexTuBbl anst pabotogaTenen OTHOCUTENBHO
ypoBHs Bubpauun 2002/44/EC cm. Ha cainTe
www.stihl.com/vib.

18.8 REACH

REACH - ato pernameHT EC ans peructpayum,
OLIEHKM 1 JOMNyCcKa XMMUYECKUX BELLECTB.

CBefeHns Ans BbINOMHEHWSA
pernameHta REACH yka3aHbl Ha cTpaHuue
www.stihl.com/reach .

18.9  YcraHOBMEHHbI CPOK CIyXObI

MonHbIN ycTaHOBMNEHHbIV CPOK Cny0bl — A0
30 ner.

YCTaHOBMEHHbIN CPOK CnyKGbl NpeanonaraeT
perynsipHoOCTb TEXHUYECKOro 06CNyKMBAHWS U
yXxo4a B COOTBETCTBUM C TpeBoBaHUAMU
MHCTPYKLMM MO 3KCnyaTauum.
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19 3anacHble YacTu U NPUHAANEXHOCTH

19 3anacHble Yyactu 1 npu-

HageXXHOCTU
19.1 3anacHble YacTu 1 npuHag-
JIEXXHOCTU
STIHL 3twmn cumBonamy o603HayYeHbl opu-
52 rMHanbHble 3anyacTv u

npyvHagnexHoctn STIHL.

KomnaHnus STIHL pekomeHayeT ucnonb3oBaTb
opurvHanbHble 3anyactu STIHL n opurmHans-
Hble npuHagnexHocTn STIHL.

Komnanusa STIHL He MOXeT pyyaTbCcs 3a Hagex-
HOCTb, 6€30MacHOCTb 1 MPUrOAHOCTb 3aMacHbIX
YacTel 1 NPUHaAANEXHOCTEW APYrMX NMPON3BOAM-
Tenen, BCNeAcTBME Yero OTBETCTBEHHOCTb
komnaHum STIHL 3a nx akcnnyartauumto nucknio-
YeHa.

OpurunHanbeHble 3anacHble Yactu STIHL u opuru-
HanbHble NpuHagnexHoctTn STIHL MoXHO kynuTb
y annepa STIHL.

20 Ytunusaums

20.1 Ytunusaumsa cekatopa, akKymy-

naTopa v 3apsaHOro YCTpom-
cTBa

MHopmaLmio 06 yTrnmnsaumm MoxHO nony4uTb
B MECTHON afMWHUCTPALWM Unn y aunepa
dvpmbl STIHL.

HeHnagnexaluas ytunusaumsa MOXeT HaHeCTu

Bpe/ 340POBbI0 U OKpYyXatoLlen cpeae.

> Wapenua STIHL, Bkntovas ynakoBky, Heobxo-
AVIMO B COOTBETCTBMM C MECTHbIMW Npeanunca-
HVUAMM cOaTh B MYHKT c6opa BTOPChIPbS.

> He ytunusmposaTb BMecCTe C 6bITOBLIMM OTXO-
Aamu.

21 CepTtudumkar cooTBeT-
cteus EC

21.1 Cekatop STIHL ASA 20.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

epmaHus

3asBnseT nof COBCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb,
41O

— KOHCTpyKLMSA: akKyMynATOPHbIN cekaTop

— 3aBopckas mapka: STIHL

— Cepus: ASA 20.0

0458-059-9801-A
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22 Appeca

— CepuiiHbli nAeHTUdUKALMOHHbI HOMep:
VAO05

COOTBETCTBYET NnonoxeHusm aupektns 2011/65/
EC, 2006/42/EC, 2014/30/EC 1 2000/14/EC,

a Takke pa3paboTaH 1 U3roToBIIEH B COOTBET-
CTBUM C peaakumuaMmn cneayowmx cTaHgapTos,
[OEACTBYIOLMMUN HA MOMEHT U3rOTOBIEHUS:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 62841-1,

EN I1SO 12100.

TexHnyeckas 4OKYMEHTaLUnNs XpaHUTCS B rOnoB-
HOM ochmce KoMnaHum

ANDREAS STIHL AG & Co. KG, B oTaene
«CepTudurkaumsa npoayKLmmny».

"of BbINycka, CTpaHa NPOMCXOXAeHUs ToBapa u
HOMep 13aenusa ykasaHbl Ha cekaTope.

Baii6bnuHreH, 10.01.2024
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Mo poBepeHHOCTH

Lt e -

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

21.2  3HaKu COOTBETCTBUA HOPMaM
EC

Csepenuns o ceptudukatax EAC n gekna-
[ pauusix COOTBETCTBUSI, MOATBEPKAAOLLMX
BbIMOMTHEHNE TEXHUYECKUX NpaBun u Tpe-
©oBaHuii TaMoXXeHHOro cot3a, NpeacTa-
BneHbl Ha canTax www.stihl.ru/eac nnm
MoryT 6bITb 3aTpeboBaHbl Mo TenedoHy B
COOTBETCTBYIOLLEM MECTHOM
npeacrasutenscTee STIHL, 122,

22 Appeca

STIHL MNonosHol ocuc
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

71336 Waiblingen
Germany

HouepHue komnanum STIHL
POCCUNCKAA ®EOEPALINA

OO0 "AHOPEAC WTUIb MAPKETUHT™
Hab. ObBogHoro kaHana, gom 60, nutepa A,
nomeu. 1-H, ocomc 200

192007 CankT-leTepbypr, Poccus

[opsavas nuHua: +7 800 4444 180

On. noyta: info@stihl.ru

YKPAVHA

0458-059-9801-A

pycckui

TOB «AHgpeac LTinb»

Byn. AHToHoBa 10, c. Yaiku
08135 KuiBcbka 061., YkpaiHa
TenedoH: +38 044 393-35-30
Pakc: +380 044 393-35-70
[apsya ninis: +38 0800 501 930
E-mail: info@stihl.ua
MpeacraButensctea STIHL
KA3AXCTAH

MpencTaBnTensCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytamHosa, 125A, od. 2
050026 AnmaTbl, KazaxctaH
[opsayasa nuHua: +7 727 225 55 17

Mmnoptepbl STIHL
YKPAVHA

TOB «AHgpeac LUTinb»
Byn. AHToHoBa 10, ¢c. Yanku
08135 Kuiecbka 061., YkpaiHa

BEJIAPYCb

000 «BAGPT»
yn. Urnatexko, 4. 2, nom. 102
220035, r. MuHck, benapycb

KA3AXCTAH n KbIPIbIBCTAH

N «BOPOHNHA .U.»
np. Paiibimbeka 312
050005 AnmaTsl, KazaxcTtaH

APMEHWA

000 «tOHUTYN3»
yn. I'. Mapneuu 22
0002 EpeBaH, ApmeHusi

23 O6wme ykasaHusl No Tex-

Huke 6e3onacHocTu ans
3JIEKTPOUHCTPYMEHTOB

23.1 Bsepenwue

[aHHbIn pasgen coaepkuT obLume NHCTpYKLmum
no TexHuke 6esonacHocTu, NpeaBapuUTEnbHO
chopmMynmpoBaHHble B €BPONENCKOM CTaHaapTe
EN/IEC 62841 ans py4HOro MOTOPMU3NpPOBaHHOIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Komnanusa STIHL obsa3aHa npvBecTy AaHHbIe
WHCTPYKLMUN.

MHCTpyKuum no TexHunke 6e3onacHoOCTu, npuse-
OeHHble B "Yka3aHusax no anektpobesonacHocT”
BO n3bexaHve nopaxeHusi aNeKTpuyYeckum
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TOKOM, HE pPacrnpOCTPaHSIIOTCSA Ha aKKyMynsTop-
Hble ngenust STIHL.

A MPEOYNPEXOEHWE

Heobxoammo npoyecTb BCe MHCTPYKLMK MO
TEXHUKe 6e30nacHOCTH, yKka3aHUsl, TEKCTbI K
PUCYHKaM M TEXHUYECKME JaHHbIE, UMEID-
LMecs AN AaHHOrO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
HeBbINnonHeHWe NpuBeAEHHbIX HIKE YKasaHuii
MOXeT NPUBECTU K MOPAKEHWMIO 3rieKTpuye-
CKUM TOKOM, NOXapy W/Unu TskenbIM Tpas-
MaM. CoXpaHUTb BCE MHCTPYKLMUU U YKasaHus
no TexHuke 6esonacHoCT Ans nocnenyo-
LLEro Nonb30BaHUs.

Vcnonb3dyemoe B MHCTPYKUMSAX MO TEXHUKe 6e3-
ONacHOCTU NMOHATUE "3NEKTPONHCTPYMEHT" OTHO-
CUTCS K 9NMEKTPOMHCTPYMEHTaM C NUTAHUEM OT
ceTu (C ceTeBbIM LLUHYPOM) UMK K SMEKTPOUHCTPY-
MEHTaM C NMTaHWeM OT akkymynsitopa (6e3
CETEBOrO LUHYpa).

23.2 besonacHocTb Ha paboyem
MecTe
a) Crnepnyet copepxaTtb CBOK pabouyto 30Hy B

b)

c)

YMCTOTE U XOPOLLO OCBELLeHHOW. Bbecnops-
[OK N He OCBELLiEHHbIe paboune 30HbI
MOryT NPUBECTU K HECHACTHbIM Clny4YasaMm.

He paboTaThb € 3reKTpOUHCTPYMEHTOM BO
B3pbIBOONAaCHOM aTMocdepe, coaepxallen
roprouve XnaKocTu, rasbl Unu nbinb. Jnek-
TPOMHCTPYMEHTbI UCKPSAT, YTO MOXET NpuBe-
CTV K BOCMSTAMEHEHUIO MbIfIN UIIN NapoB.

Mpw akcnnyaTauum aneKTpOUHCTPYMEHTa
[AEeTU U UHbIe NnLA He JOPKHbI MOAXOOUTb
6n13Ko.Mpr OTBNEYEHNN BHUMAHUA MOXXHO
NoTEPATb KOHTPOMb Hag ANEeKTPOUHCTPYMEH-
TOM.

23.3 OnekrtpobesonacHoCTb

a)

b)

LTencenbHas BUMNKa 3reKTPOMHCTPYMeHTa
[OIMKHa NoaxoAuTb K poseTke. B Bunky
3anpellaeTcs BHOCUTb U3MeHeHus. He npu-
MeHSATb afanTepbl B COMETaHUN C 3a3eMIeH-
HbIMM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTaMu. Vicnonb3osa-
HU1e BUMOK, KOTOpbIEe He NoABepranucs nepe-
060pyL0BaHI0, U COOTBETCTBYIOLLMX UM
PO3ETOK CHVKAKOT PUCK NOPAXKEHNS INEKTPU-
YECKUM TOKOM.

He npukacaTbcsl kK 3a3eMNEHHbIM NMOBEPXHO-
CTAM, Hanpumep, k Tpy6am, paguatopam,
3MEKTPONNUTAM U XoroauibHUKaM. B cry-
Yae 3asemreHus Tena nosblillaeTcs onac-
HOCTb MOPaXXEHUS 3MEKTPUYECKMM TOKOM.
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c)

d)

f)
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a)

b)

23 O6Lyme ykazaHusa No TexHWKe 6e30nacHOCTU AnS SMEKTPONHCTPYMEHTOB

OnEKTPOMHCTPYMEHT HEOGX0ANMO 3alLu-
WaTb OT JA0XAsA U Briarn.MpoHnkHoBeHne
BOAb! B 3NIEKTPOVHCTPYMEHT MOBbILLAET
OMacHOCTb MOPAXEHUS ANIEKTPUYECKUM
TOKOM.

CoeavHuUTENbHBIN NPOBOJ 3anpeLuaeTcs
MCNONb30BaTb HE MO HasHaveHuto. Kartero-
puyecku 3anpeLlaeTcs UCMonbL30BaTh Coe-
OVHUTENBHbLIM NMPOBOA AN NEPEHOCKU UK
BOJOYEHUSI ANEKTPOMHCTPYMEHTA, a Takoke
Ons BbITArMBaHus Bunku. MNpepgoxpaxsiite
COeAVHUTENbLHLIN NPOBOZ, OT BO3AENCTBUSA
BBbICOKUX TEMINEPATYP U Macra, OT KOHTaKTa
C OCTPbIMU KPOMKaMU U MOABWKHLIMU
yactamu. [NoBpexaeHHbIV unu 3anyTaHHbIN
CcoeaNHUTENbHbIV NPOBOA NUTaHMSA MNOBbI-
LIaeT OMacHOCTb NOPaXXeHWst ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

Mpu paboTax ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM Ha
OTKPBITOM BO3[yX€ UCTOIb3YITe TONbKO
yonuHuTerbHble kabenw, npegHasHavYeHHble
Ans HapyXHbIX paboT./cnonb3oBaHve yanu-
HUTESIbHOrO Kabens, npeaHa3HaYeHHOro Asist
Hapy>KHbIX PaboT, CHUXXAEeT ONacHOCTb rnopa-
KEHUS ANEKTPUYECKNM TOKOM.

Ecnu akcnnyaTtaumm anekTpouHCTpyMeHTa
BO BNaxHo cpefe usbexarb HeBO3MOXHO,
ucnonbayiTe aBTOMaTUYECKUI BbIKITIOYa-
Tenb guddepeHumanbHoM 3aluTbl.icnons-
30BaHMe aBTOMaTU4eCKOro BblKn4vaTtens
AndpdepeHLmanbHON 3aLnTbl CHUXaeT
OMNacHOCTb NOpaXXeHUsA 3NEeKTPUYeCcKnm
TOKOM.

BesonacHocTb noaeii

BynpTe BHMMaTeneHel, paboTaiiTe ¢ anek-
TPOMHCTPYMEHTOM OCMOTPUTESNEHO U 0CO3-
HaHHO. He nonb3yiTech aneKTPONHCTPYMEH-
TOM B YCTaslOM COCTOSIHUM, @ TaloKke Mof,
BMUSIHUEM HAPKOTUKOB, arkorons unu meau-
KaMeHTOB. HEBHUMATENBHOCTb NPK NOJb30-
BaHUM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET MpuBe-
CTU K CEpPbE3HbIM TpaBMaM.

MonbayiTech cpencTBamm UHAUBUAYANLHOW
3alunTbl M Bcerga HocuTe 3aluTHbIe
ouku.[Nonb3oBaHve cpeacTBamMmun MHAMBU-
AyanbHoI 3alWuThbl, HanpuMep, pecnmparo-
POM, HECKONb3SLLEN 3aLLMTHON 00YBbIO,
3aLUMTHON Kackoi 1 GepyliaMu B 3aBUCUMO-
CTW OT BMAA 3NEKTPOVHCTPYMEHTa U €ero
NPUMEHEHNS CHUXKAET OMacHOCTb MOSyYeHUst
TpaBM.

MaberaiiTe 6eCKOHTPONBHOrO BKAIOYEHUS.
Mpexnae YeM B3ATb 3MEKTPOUHCTPYMEHT B
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PYKU, NEPEHOCUTb, Er0 UINW NOACOEANHSATH K
3MEKTPOCETU /UMK K aKkyMynsITopy yoeau-
TECh B TOM, YTO SMEKTPOUHCTPYMEHT BbIKIIO-
YeH. Ecnv npu HoLLeHUU 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa nareL, pyku HaxoamTcs Ha BblkoYa-
Tene Unum aNeKTPOUHCTPYMEHT NOACOeANH-
AeTCA K CeTU 3NEKTPONUTaHUS BKITOYEHHbIM,
BO3MOXHbI HECHYACTHbIE Cryyau.

Mepepn BKITIOYEHNEM SNEKTPOMHCTPYMEHTA
ybpaTtb perynmpoBoOYHbIE UHCTPYMEHTLI U
raeyHble KIMoMU./IHCTPYMEHT 1nu Kintou,
HaxoAsLLMICs BO BpallatoLLeics Yactu
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NpUYm-
HOW TpaBm.

W3b6eraiiTe HE€CTECTBEHHOIO MONOXEHUS
Tena. 3aimMuTe yCTOWYMBOE NONOXEHUE 1
COXpPaHSANTE NOCTOAHHO paBHOBECUE.JTO
MO3BONUT NyYLle KOHTPONMPOBAaTb dek-
TPOUHCTPYMEHT B HeNnpeaBUaAEeHHbIX CUTya-
LUMSX.

Hocute Hagnexalyyio ogexay. He Hocute
NPOCTOPHYI0 OAEXAY U ykpalleHusi. He
Jonyckaiite nonagaHus BONOC U oaexapl B
noaBwxHele Yactu. CeoboaHast ogexaa,
YKpaweHua nnn annHHble BONTOCbl MOTyT
rnonacTtb B NoABWMXHbIE YaCcTu yCTpOVICTBa.

py BO3MOXHOCTU MOHTaKa MbineoTcachl-
BalOLLMX U NbiNeynaBBaloLLnX YyCTPOWCTB
MX crnegyeT NoACOSAUHUTL U UCToNb30BaTh
Hagnexalmm obpasom. MpumeHexne
MNbINEOTCaChIBAIOLLLEr0 YyCTPOWCTBA MOXET
CHM3WTb Yrpo3y Ans 300p0Bbsl, BbI3BaHHYO
obpasoBaHNeM MbInu.

He nopnasaiitece 0GMaHYMBOMY YyBCTBY
6GesonacHOCTU 1 He NpeHebperaiiTe npaBu-
namm TexHuku 6esonacHocTn npu paboTe ¢
9MNEKTPOMHCTPYMEHTOM, Aaxe Byayumn
XOPOLUO 3HAaKOMbI C HUM. HeoCcTopOXHbIe
[OeiCTBUA MOTYT NPUBECTU K CEPbE3HBLIM
TpaBMaMm 3a JONW CEKYHAbI.

MpuMeHeHue 1 obpalleHne ¢

ONEeKTPOUHCTPYMEHTOM
He neperpyxaiite aneKTpOMHCTPYMEHT.
MpuMeHsiiiTe aNeKTPOUHCTPYMEHT, NpeaHas-
HaJeHHbI/ Ona KOHKpeTHo paboTbl. Ans
onTumanbHon 1 6esonacHon paboTsbl
MCMOSb3yNTe NOAXOAALLMIA ANEKTPOUHCTPY-
MEHT B YKa3aHHOM pa60qu Anana3oHe.

Hu B kOEeM criy4yae He Nonb3ynTech arek-

TPOUHCTPYMEHTOM C HeMcnpaBHbLIM BbIKIO-
yaTenem.He BknoYaoLWMInCs UNv He BbIKIIO-
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pycckui

YaroLmmcs ANEKTPOMHCTPYMEHT onaceH n
noanexnT PeEMOHTY.

Mpexae YeMm BbINONHUTL PErynMpPOBKY
YCTPOWCTBA, 3aMEHUTb CMEHHbIE HacaaKM
1N yépaTtb 9NEKTPOUHCTPYMEHT, BblHbTE
BUJIKY M3 PO3ETKN W/UNW U3BNEKUTE CbeMHBI
akkymynstop. [laHHble Mepbl NPEAOCTOPOXK-
HOCTV NPeAoTBpaLLaloT GECKOHTPONBHbIN
3anyck aneKTPOUHCTPYMeHTa.

XpaHuTe HEUCTONb3yeMble SNIEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B He4OCTYMNHOM Ans aeten mecre. He
faonyckaiite kK paboTte ¢ a11eKTPOMHCTPYMEH-
TOM 1L, KoTOpble He 00y4eHbl o6paLyeHnto
C HUM WX HE NPOYIN [AHHBIE UHCTPYKLUW.
B pykax HeonbITHbIX NOnb3oBaTenel anek-
TPOUHCTPYMEHTbI NPpeACTaBNAT ONaCHOCTb.

OGecneybTe Hagnexaluii yxop 3a anek-
TPOUHCTPYMEHTaMM U Hacagkamu. Mpo-
BepbTe 6e30TkasHylo paboTy NOABWKHBIX
Aetarneii u oTcyTCTBUE 3aedaHus], CIOMaH-
HbIX AeTanei U NoBpeXaeHuin KoTopble
MOryT OTpULATENbHO CKa3aTbCsl Ha (DYHKLMUM
aneKTpouHcTpyMeHTa. Mepen akcnnyarta-
Lpeit aneKTpouHCTpyMeHTa oTaaliTe nospe-
»OeHHble YacTh B peMOoHT.MHorvie HecyacT-
Hble cry4Yau aBnarTCA cneacrtBmMemM HeHaa-
nexauero TexHn4eckoro OGCJ'Iy)KI/IBaHI/ISI
3MEeKTPONHCTPYMEHTA.

PexyLume UHCTpyMEeHTbl Heo6XoaMmMo coaep-
XaTb B YACTOM M 3aTOYEHHOM COCTOSIHWW.
PexyLune MHCTPYMEHTbI, KOTOPbIE NPOLLN
Hafnexallee TeEXHUYeckoe oGCnyKuBaHue u
VIMEIOT OCTPO 3aTOUYEHHbBIE PEXYLLUME KPOMKM,
pexe 3acTpeBatoT, U UX flerye HanpasnsTh.

Wcnonbayiite aneKTpOUHCTPYMEHT, CMEHHbIE
MHCTPYMEHTbI, HacadKu 1 T. N. B COOTBET-
CTBUM C HACTOSALLVMMU UHCTPYKLUMAMUA. [pu
3KcrnyaTauuu NpUMMTE BO BHUMaHWe YCrio-
BUS U BUZ BbINONHAEMOIA paGoTbl. Vicnonb-
30BaHWe ANEKTPOUHCTPYMEHTA He Mo HasHa-
YEHMIO MOXKET MPUBECTM K OMAacHbIM CUTya-
LM,

PyKOSITKM 1 UX NOBEPXHOCTU HEOGXOAMMO
coaepxaTtb B CyXOM M YUCTOM COCTOSIHUMU, HE
[onyckaTb UX 3arps3HEHUs MacrioM U cmas-
koM. Ckonb3kne pyKosiTKM He obecneyrBatoT
GesonacHyto paboTy 1 KOHTPOMb 3EKTPOUH-
CTPYMEHTa B HenpeaBUAEHHbIX CUTYaLUsIX.
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23.6 lpumeHeHne n obpalleHune ¢
aKKyMYNATOPHBLIM UHCTPYMEH-
TOM

a) 3apskaTb akKyMynsTOpbl TONBKO B 3apaa-

b)
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d)

e)

g)
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HbIX yCTpOVICTBaX, pekoMeHayeMblX U3roTo-
BuTenem. [pu ncnonb3oBaHUn 3apsaHOro
yCTpOVICTBa, npeaHasHa4YeHHOoro ang onpe-
OENeHHOro Tmna akkyMmynaTtopos, C Apyrumu
aKKyMynaTopamu, cyulecTtByeT OnacHOCTb
BO3ropaHus.

B 3neKTpouHCTpYMEHTax paspeluaeTcs npu-
MEHSITb TONbKO NpeaHa3HaueHHbIe Ans HUX
aKKymynsaTopel. icnons3osaHue apyrix
aKKyMyNSTOPOB MOXET MNPUBECTU K TpaBMam
1 BO3ropaHmio.

Heucrnonbayemble akkymynsitTopbl crieqyeT
XpaHuTb Ha 6e3onacHoM paccTosiHuK OT
CKpEnokK, MOHET, KrtoYel, rsosaeit, 6onTos u
ApYrMX MeKux MeTasnnu4Yeckux NnpeameTos,
KOTOpbIE€ MOIYT NepPeMKHYTb KOHTaKTbl.
KOpOTKOG 3aMblKaHVe MeXay KOHTakTaMu
AKKYyMYIATOpa MOXeET NMpuBeCTU K OXXoram
1 BO3ropaHuto.

Mpu HenpaBUIbHOM UCTONb30BaHUM U3 aKKy-
MyMSiTOpa MOXeT BbITeKaTb XMAKOCTb. N3be-
raTb KOHTaKTa G XXWAKoCTbIo. Mpu cnyyaiiHoMm
KOHTaKTe CMbITb Bofoi. Mpu nonagaHum
)XMOKOCTU B INaaa crieflyeT o6paTuTbcs 3a
MOMOLLbIO K Bpauy. BoiTekarowas akkymyrisi-
TOpPHasA XNAKOCTb MOXET BbI3BaTb pasapa-
YKEeHMEe KOXN N OXKOrun.

He ncronb3oBaTthb NOBPEXAEHHbIE UK
AedopM1poBaHHbIe akKyMynsaTopsl. [ospe-
XAEHHbIE NN AeOPMUPOBAHHbIE aKKyMy-
NATOPbI MOrYT CTaTb NPUYMHOW HELUTaTHOMN
cUTyauum 1 NPUBECTU K BO3ropaHuio, B3pbiBy
UM TpaBmam.

He nopsepratkb akkymynsTop BO3feWCTBUIO
OFHS UMW CNIULLIKOM BbLICOKUX TemnepaTyp.
OroHb nnu TemnepaTtypsbl Bbiwe 130 °C
(265 °F) MoryT npuBecTU K B3pbIBY.

CrnefoBaTtb BCEM UHCTPYKUMSIM MO 3apsifike U
HUKOTAA He 3apskaTb aKKyMyInATop Unu
aKKyMYMNSTOPHBIA UIHCTPYMEHT Npy Temnepa-
Typax, BbIXOOSLUMX 3@ Npeaesnsl AomyCTU-
MOrO AuanasoHa, ykasaHHOro B pyKOBOACTBE
o aKcnyaraumu. HenpasunbHas 3apsiaka
unu 3apsigka Npu TemMnepaTtype BHe Aomny-
CTMMOTO AnanasoHa MOXeT Pa3pyLUUTb aKKy-
MYNATOP W NMOBbICUTL PUCK BO3ropaHusi.
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TexHunyeckoe obcnyxmBaHue
nOpWMTb PEMOHT 3JIEKTPOUHCTPYMEHTa
KBanudULMpoBaHHOMY CneLuanucTy,
McnoJsib3oBaTh ArNA peMOHTa TOJTIbKO OpUrn-
HaJlbHbl€ 3anacHble YacCTu. Bnaron,apﬂ
3TOMY obecneunBaeTca 6e30NacHOCTb arek-
TPOUHCTPYMEHTa.

'Id_SOO /¥80100000

eluemoyAzn 1foynaysul feujeulbAio pepezid

b) TexHuueckoe obcnyKMBaHNE NOBPEXAEH-
HOro akkymynsitopa 3anpetleHo. Jlioboe Tex-
Hu4eckoe obCnyxuBaHue akkymynsatopa
[AOIMKEH NPOM3BOAWTL TOMBKO NPOV3BOAN-
Tenb unu cnyxba NogAepXKKN KIIMEHTOB.
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1 Przedmowa 2

Szanowni Panstwo, §

©

dziekujemy za zakup produktu marki STIHL. 3

STIHL projektuje i produkuje urzadzenia o naj-  »

wyzszej jakosci, ktére w petni spetniajg oczeki- g

wania klientow. Produkowane przez nas urza- Q

=

dzenia wyrozniajg sie najwyzszg niezawodnoscig
nawet w najcigzszych warunkach pracy.
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